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ΔΕΛΤΙΟΝ ΤΟΥ ΆΝΩ-ΚΑΤΩ» 
Τ Ο ΔΕΚΑΠΕΝΘΗΜΕΡΟΝ 

— Δ ι α Β. Δ. ώ ρ ί σ θ η ώς ήυιέρα ε π α ν α λ η π τ ι κ ή ς 
έχλογής Π α τ ρ ώ ν κ α ι Κ α λ α μ π ά κ α ς ή 23 Ι ο υ λ ί ο υ ήμε
ρα Κ υ ρ ι α κ ή . 

— Τ ή 4 Ι ο υ ν ί ο υ ή Α . Θ . Π. Π α τ ρ ι ά ρ χ η ; Α λ ε 
ξανδρείας Σωφρόνιος έ ώ ρ τ α σ ε τ ή ν 2 5 ε τ η ρ ί δ α , τ η ς εις 
τον θρόνον ά ν α ρ ρ ή ι σ ε ώ ς τ ο υ . 

— Ε ξ ε λ έ γ η Π ρ ύ τ α ν ι ς τ ο υ Π α ν ε π ι σ τ η μ ί ο υ ό κ . 
Α ν α σ τ ά σ ι ο ς Δ ι ο μ ή δ η ς Κ υ ρ ι ά κ ο ς κ α θ η γ η τ ή ς προ τ ρ ι α 
κ ο ν τ α ε τ ί α ς τ η ς Ε κ κ λ η σ ι α σ τ ι κ ή ς "Ιστορίας έν τ») 
Θ ε ο λ ο γ ι κ ή Σ χ ο λ ή . 

— Τ ή 4 Ι ο υ ν ί ο υ έγένοντο έν Πειραιε ϊ α'ι ε ξ ε τ κ -
σεις τ η ς ε μ π ο ρ ι κ ή ; κ α ι β ι ο τ ε χ ν ι κ ή ς Α κ α δ η μ ί α ς . 

— Το ύπουργβΓον τ ώ ν . Ε σ ω τ ε ρ ι κ ώ ν ώρισεν ιί>ς ήμε· 
ραν ε π α ν α λ η π τ ι κ ή ς εκλογής τ η ς ε π α ρ χ ί α ς "Αργούς 
τ ή ν 2 5 Ι ο υ λ ί ο υ . 

— Υ π ε β λ ή θ η εις τ ή ν Β ο υ λ ή ν ύπδ τ ο υ κ . π ρ ω θ υ 
πουργού νομοσχέδιον δΓ οδ κ α τ α ρ γ ε ί τ α ι το Ά ρ χ η γ ε Γ ο ν 
τ η ς Χ ω ρ ο φ υ λ α κ ή ς . 

— Α ϊ δ η μ α ι ρ ε σ ί α ι ά ν ε β λ ή θ η σ α ν δια τ ή ν 1 0 Σ ε 
π τ ε μ β ρ ί ο υ . 

— Ή σ υ μ μ ο ρ ί α τ ώ ν Τ σ ο υ λ ή , Τ ε μ π έ λ η κ α ι Τ ά τ σ η 
π ο λ ι ο ρ χ η θ ε ϊ ι α είς ύποδειχθεΓσαν θέσιν π λ η σ ί ο ν τ ή ς Λ α 
μ ί α ς π α ρ ά § τ ο ΰ κ α τ α δ ό τ ο υ Κ α λ α μ ά τ α , έξωλοθρεΰ6η ε ν 
τ ε λ ώ ς φονευθέντων κ α ι τ ώ ν τ ρ ι ώ ν λ η σ τ ώ ν , εκ τΏν 
σ τ ρ α τ ι ω τ ώ ν έφονεύθη μόνον ό οεκανευς Σ τ α υ ρ ό π ο υ λ ο ς . 

— " Υ π ε β λ ή θ η εις τ ή ν Β ο υ λ ή ν νομοσχέδιον δ ι ' ου 
κ α τ α ρ γ ε ί τ α ι ή μ ο ν ι μ ό τ η ς τ ώ ν υ π α λ λ ή λ ω ν . 

— Π α θ ώ ν έξ έ λ α φ ρ ά ς άρθρίτιδος τ ο υ αριστερού 
ποδΌς ο'ικουρεΓ ά π ο 6 ή μ ε ρ ω ν ό υπουργός τ ώ ν ε ξ ω τ ε 
ρ ι κ ώ ν κ . Σ κ ο υ ζ έ ς . 

— Ε ξ ε δ ό θ η κ α ι τδ 6 ' . τεύχος τ ο ΰ « Δ ε λ τ ί ο υ τ ή ς 
Β ι ο μ η χ α ν ι κ ή ς κ α ι Ε μ π ο ρ ι κ ή ς Α κ α δ η μ ί α ς » περιέχον 
π ρ α χ η κ ή ν κ α ι ά ξ ι α ν ά γ ν ω σ τ ο ν ϋ λ η ν . 

Ό γ ν ω σ τ ό ς γελοιογράφος κ . Σ π . Μ α τ ζ ά κ ο ς μ ε τ ά 
τ ο ΰ λογίου νέου κ . Κ ω σ τ ή Χ α ι ρ ο π ο ύ λ ο υ α π ο χ ω ρ ή 
σ α ν τ ε ς τ ή ς σ υ ν τ ά ξ ε ω ς του « Κ ώ δ ω ν ο ς » , εκδίδουσι λ ί α ν 
προσεχώς νέαν σ α τ υ ρ ι χ ή ν ε φ η μ ε ρ ί δ α ύπδ τον τ ί τ λ ο ν 
«Το "Αθήναιον» . 

— Προχθές ή ρ ν ι σ ε τ ά ς π α ρ α σ τ ά σ ε ι ς τ ο υ έν Φ α λ ή ρ ω 
δ γ α λ λ ι κ ό ς δραματ ικός θ ί α σ ο ς . 

— "Ηρχισε τ ή ν 3 Ι ο υ ν ί ο υ τ ά ; π α ρ α σ τ ά σ ε ι ς τό επ ί 
τ ή ς όδοΰ .Σταδίου θέατρον Τ σ ό χ α ύπδ τ ή ν δ ι εύθυνσ ιν 
τ ώ ν κ . κ . Ά λ ε ξ ι ά δ ο υ Π α ν τ ο π ο ύ λ ο υ χ α ί Ζ ά ν ν ο υ . 

— Ε π ί σ η ς τ ή ν 9 Ι α ν ο υ α ρ ί ο υ χ α ί δ θίασος τ ώ ν κ . 
χ . Ά ρ ν κ ο τ ά κ η κ α ι Π έ τ α λ α Ι χ α μ α ν εναρξιν τ ώ ν 
π α ρ α σ τ ά σ ε ω ν του δια τ ή ς « Σ κ λ ά β α ς » τοΰ κ . Παρε 
σιάδου έν τ ώ θ ε ά τ ρ ω ό «Παράδε ισος» . 

— Τ ά ν ε ώ τ ε ρ α εργα ε ί ν α ι τ ά ε ξ ή ς . 
— Π ρ ώ τ ο ν « π 0 ρ» του κ . Μ, « Λ ά μ π ρ ο υ . 
— Π ί χ-Ν ί κ τ ώ ν κ. Λ ά σ κ α ρ η κ α ι Π ώ π . 
— Κ ά τ ω α π ό τ ή ν Ι τ ι ά τοΰ κ. Δ. Κ α μ -

πούρογλου . 
— Μ ί α Ά π ο κ ρ η ά κ ω μ . τ ο ΰ κ . Π. Ζ ά ν ο υ . 
— Β α κ χ ί ς α ρ χ α ί α κ ω μ . τοΰ κ . Δ. Κ ο ρ ο μ η λ α . 
— Π α ι δ ο μ ά ζ ω μ α τ ο ΰ κ . Κ α μ π ο ύ ρ ο γ λ ο υ . 

Οί Ψ α ρ ά δ ε ς κ ω μ ε ι δ ύ λ λ ι ο ν τ ο ΰ κ . Ά ν α ρ . Φ α ρ 
δ ο ύ λ η . 

— Ό Ψ ε υ τ ο κ α π ε τ ά ν ι ο ς τ ο ΰ κ . Π Γ ι α -
νάρου χαί τδ "Α ν ω Κ ά τ ω τοΰ κ.. Μ. Λ ά μ π ρ ο υ , το 
οποίον θα χ α λ ά σ η χέσμον . 

— Εις τδ Βραόηΐλδ χολλέγιον τ ο ΰ Μπρκσάϊρ ε'ις 
τ ή ν Ά γ γ λ ί α ν έ π α ί χ θ η ή « " Α λ κ η σ τ ι ς » τοΰ Εΰριπίδου 
ύπδ τ ώ ν ε λ λ η ν ο μ α θ ώ ν δ ι δ α σ κ ά λ ω ν και φ ο ι τ η τ ώ ν τ ή ς 

— Τ ή ν π ρ ο π α ρ ε λ θ ο ΰ σ α ν Κ υ ρ ι α κ ή ν εγενοντο α ι ε:.ε-
τ ά σ ε ι ς τ ή ς Γ υ μ ν α σ τ ι κ ή ς έν τ ώ Παρθεναγωγείο) τ ώ ν 
χ. κ . Φ : υ ν τ ο υ κ λ ή - Π ρ ι ν ά ρ η μ ε τ ά δέ τ ή ν τ έ / ε σ ι ν τ ώ ν 
ά σ κ ή τ ε ω ν π α ρ ε σ τ ά θ η και μ ι κ ρ ά τ ι κ ω μ ω δ ί α ή τ ι ς π ο λ υ 
ήρεσε είς τους π α ρ ε υ ρ ε θ έ ν τ α ς . " Ηρξαντο δε η δ η κ α ι 
α ί προφορικαί . 

— Ά γ γ έ λ λ ε τ α ι σ π ο υ δ α ί α φ ι λ ο λ ο γ ι κ ή ε ΐ χ ο σ ι π ε ν τ α -
ε τ η ρ ί ς . ' 0 γηραιός τ ώ ν γ ρ α μ μ ά τ ω ν α θ λ η τ ή ς χ. Ει
ρ η ν α ί ο ς , Κ . Ά σ ώ π ι ο ς , ό ά π ο Π α ρ ι σ ί ω ν μέχρις Α 
θ η ν ώ ν λ α μ π ο δ ν δ ι α ν ύ σ α ς φιλολογ ιχδν σ τ α δ ι ο ν , Ό ού -
μορ ιστ ικώτερος τ ώ ν Ε λ λ ή ν ω ν λ ο γ ο γ ρ ά φ ω ν , α ν α γ 
γ έ λ λ ε ι τ ή ν εκδοτιν τοΰ 2Ιίου τ ό μ ο υ τοΰ « Ά τ τ ι κ ο ΰ η 
μερολογίου» τ ο υ . Τ ώ εύχόμεθα και π ε ν τ η κ ο ν τ α ε 
τ η ρ ί δ α . 

— Α μ ε ί λ ι κ τ ο ς δ ι ε ξ ά γ ε τ α ι πόλεμος έν Ι τ α λ ί α μ ε 
τ α ξ ύ τ ο ΰ π α ν ί σ χ υ ρ ο υ ποιοθυπουργοΰ Κ ρ ι σ π η χαι τοΰ 
ρ ι ζοσπάστου Βουλευτού Κ α β α λ λ ά τ η , κ α τ α γ γ ε ί λ α ν τ ο ς 
τδν π ρ ώ τ ο ν επί διαφόροις κ α τ α χ ρ η σ ε σ ι . 

— Τό ζ ή : η μ α τ ώ ν έν Α ρ μ ε ν ί α δ ι ο ι κ η τ ι κ ώ ν μ ε τ α ρ 
ρ υ θ μ ί σ ε ω ν , μ ε θ ' δλας τ ά ς ενεργείας τ ώ ν δ υ ν ά μ ε ω ν π α 
ραμένε ι ε ισέτ ι έν έ χ χ ρ ε μ ό τ η τ ι . 

— Έ ν Βορδώ π ρ ο ε τ ο ι μ ά ζ ε τ α ι διεθνές συνέδριον περι 
ε ι σ α γ ω γ ή ς είς τ ή ν δ η μ ο σ ί α ν έ χ π α ί δ ε υ σ ι ν τ ή ς τ ε χ ν ι 
κ ή ς , εμπορικής και β ι ο μ η χ α ν ι κ ή ς δ ι δ α σ κ α λ ί α ς , εις το 
όποιον π ρ ο σ ε χ λ ή θ η ε π ι σ ή μ ω ς και ή Ε λ λ η ν ι κ ή Κ υ β έ ρ -
ν η σ ι ς . 

— Δ υ σ ά ρ ε σ τ α ι ε ί δ η σ η ς δ ι α β ι β ά ζ ο ν τ α ι περί τής υ 
γε ίας τοΰ δ ι α σ ή μ ο υ ' Ρ ώ σ σ ο υ δ ι η γ η μ α τ ο γ ρ ά φ ο υ κ α ι 
μυθιστοριογράφου Λέοντος Τ ο λ σ τ ό η . Ό Τολστόης θα 
δ ιέλθη τδ θέρος έν τή Ν. Γ ε ρ μ α ν ί α . 

— Ε'ις τό ίπποδρόμιον Τ σ ό / α ολίγοι συρρεουσιν , 
και τ ο ΰ τ ο ένεκεν τ ή ς μ η κ α τ α λ λ ή λ ο υ τ ο π ο θ ε τ ή σ ε ω ς 
τ ο υ , χ α ί τ ή ς άπρεπους χ α ί α ν ά γ ω γ ο υ δ ι α γ ω γ ή ς τ ο υ 
διευθύνοντος Α . Τ σ ό χ α όστ ις δ η μ ι ο υ ρ γ ε ί κ α θ εχα-
σ τ η ν σ κ ά ν δ α λ α . 

— Ό κ . Ψ υ χ ά ρ η ς έ τ ύ π ω σ ε κ α τ ' α ΰ τ ά ς νέον έργον 
περί "Ελλάδος ύπδ τον τ ί τ λ ο ν . « A u t o u r d e l à G r è c e » . 

— Ό έν Τζέδδα π λ η γ ε ί ς ύπδ τ ώ ν Βεδου ίνων ' Ρ ώ σ -
σος ύποπρόξενος κ. Βράνδ δ ιήλθε έκ Πειραιώς μ ε τ α 
β α ί ν ω ν εις " Ρ ω σ σ ί α ν . 

— Ε π ί σ η ς δ ιήλθε έκ Πειραιώς μ ε τ α β α ί ν ω ν εις 
" Ρ ω σ σ ί α ν ό 1 6 ε τ ή ; διάδοχος τ ή ς Ά β υ σ σ ι ν ί α ς . 

— Τή 7 Ι ο υ ν ί ο υ έγένοντο έν μ ε γ ά λ η έ π ι σ η μ ό τ η τ ι 
τ ά ^ ε γ κ α ί ν ι α τ ή ς διώρυγος τοΰ Κ ι έ λ έν Γ ε ρ μ α ν ί α . Ο 
Α υ τ ο κ ρ ά τ ω ρ Γουλιέλμος ώ ν ό μ α σ ε ν α υ τ ή ν δ ι ώ ρ υ γ α 
Γ ο υ λ ι έ λ μ ο υ , και α μ έ σ ω ς δ ιήλθον τδ εν μ ε τ ά τδ α λ λ ο , 
όλα τ ά π α ρ ε υ ρ ε θ έ ν τ α π ο λ ε μ ι κ ά π λ ο ί α σχεδόν ο λ ω ν 
τ ώ ν δ υ ν ά μ ε ω ν μηδέ τ ή ς Γ α λ λ ί α ς ε ξ α ι ρ ο υ μ έ ν η ς . Β 
διώρυξ έ σ τ ο ί χ ι σ ε 7 8 7 , 2 0 0 , 0 0 0 φρ . 
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Αρχαιοτήτων άδιστάκτως παραδεχόμεθα δτι τδ 
οικοδόμημα όπερ άνεκαλύφθη προ τίνων ετών 
εντός τεύ Ανακτορικού κήτου επί Όθωνος και 
ούτινος σώζονται Ιτι Ικανά λείψανα, είνε αυτό 
τοΟτο το άρχαΐον Λύκειον. 

Π ε ρ ί Κυνόσαργους. 

Το δέ Κυνόσαργες τδ κείμενον πλησίον του 
Λικείου και εζω τών Διομείων πυλών και προς 
το μεσημβρινόν μέρος τοϋ Λυκαβηττού ήτο γ υ 
μνάσιον τών νόθων και άφιερωμένον τω Ήρακλεΐ. 

Κατά τον Ήρόδοτον V. 6 3 . ΣΤ'.θύοντος τω 
Ηρακλεΐ Διόμου τοΰ Αθηναίου, δ κύων τοϋ 

Διόμου ήρπασε μέρος του σφαγίου το όποιον ά -
φήκεν Ικεΐ, ενθα έκτίσθη και ως έκ τούτου εκλήθη 
Γυι/.νάσιον. 

Κατά τον L·e•^\í τοΰτο Ικειτο είς τους πρό-
ποδα; τσϋ Λυκαβηττού επί λόφου τινός' π λ η 
σίον τοΰ Κυνοσάργους ύπήρχεν άλσος, όπερ κα-
τεστράφη μετά τήν εϊσβολήν του Φιλίππου έν 
"Αθήναις τό 200 π . χ. 

Ασκηθέντες οί νέοι έν τοις Γυμνασίοις έπεδιί-
κνυον τήν δύναριίν των έν τω Παναθηναϊκω στα-
δίω όπερ ε'κειτο κατά τόν Παυσανίαν προς Μ. 
του Ιλισσοϋ ποτα|/.ο0. 

Το περίφηριον τοΰτο στάοιον, οπερ κεκαλυμ-
μένον δν ύπΟ χωμ.άτων άνικαλύρθη το 1869 
εϊνε επιμήκης χώρος έχων εκτασιν κατά τινας 
μεν 600 ποδών,' κατ ' άλλους δέ 663 , πλάτος 
δέ 100 ποδών και κείμενος εις τους πρόπο-
οας λόφου. Απέναντι τούτου τοΰ λόφου έσχη-
[Αατίζετο έτερος λόφος έπισωρευομένων χωιιάτων, 
και τοιουτοτρόπως κ α ι οί δυο έχρησίμευον ώς 
τόπος, ενθα ί'σταντο οί θεαταί και έκάθηντο. 

Ή κατασκευή τοϋ Σταδίου αποδίδεται τω 
ρήτορι Λυκούργφ δστις ην υίός τοϋ Λυκόφρονο; 

[ο πρός Α. τή ; πόλεως και προς Μ. τοϋ 
Κυνοσάργους κείμενον Λύκειον ητο περίβολος τοϋ 
Λυκείου Απόλλωνος. Διά τής μερίμνης περί 
καλλωπισμού τοΰ χώρου τούτου ΰπό τοϋ Πεισι
στράτου, Περικλέους, και Λυκούργου τοϋ υίοΰ 
τοϋ Λυκόφρονος, τό Λύκειον κατέστη τό άνώ-
τατον Γυμνάσιον προς σωματικήν τών νέων ά-
σκησιν, ώς ήσαν και αί παλαϊστραι. 

Αί παλαϊστραι ήσαν άπλα οίκήιχατα κείμενα 
παρά ρύακά τινα διατελούντα υπό τήν έ π ι ι ή -
ρησιν ιδιωτικών διδασκάλων, παραπλήσια σχε
δόν μέ τάς σημερινά; σχολάς τή; γυμναστικής. 
Η πολιτεία όμω; ποΛ πολλοΰ ποιούμενη τήν 

εΰρωστίαν τών νέων κατεσκεύαζεδημόσια οικοδο
μήματα, άτινα εκλήθησαν Γυμνάσια. 

Το Γυμνάσιον συνίστατο κατά Βιτρούβιον έκ 
μεγάλη; αυλή; ήτις έκαλεΐτο περιστύλιον πέριζ 
τής όποιας ήσαν στοαί, άπλαϊ μέν είς τάς τρεις 
πλευράς, είς δέ τήν τετάρτην διπλή. Και ει; 
μέν τάς άπλας στοάς ΰπήρχον αί'θουσαι, έν αίς 
ρήτορες και φιλόσοφοι έδίδασκον, είς δέ τήν ά-
πλήν στοάν ήσαν τά δωμάτια άτινα Ιχρησίμευον 
προ; άσκησιν τών νέων π . χ. τό έφηβεΐον, τό 
σφαιριστήριον το βαλανεΐον (λουτρον) ^τό κονι-
στήριον, τό Ιλαιοθέσιον κ .τ .λ . Είτα μετετράπη 
τό Γυμνάσιον διότι προσετέθησαν ακόμη τρεις 
στοαί, ύ φ ' άς ΐγυμνάζοντο οί νέοι έν καιρώ, χει-
μώνος. Ό Παυσανίας ποιούμενος λόγον περί Γυ
μνασίου αναφέρει έπί λέξει τάδε Παυσαν έν 
Ά τ τ . 19 . 3 β. εστι δέ Ηρακλέους ιερόν κα-
λούμενον Κυνόσαργες κ.τ .λ . Λύκειον δέ άπό μέν 
Λύκου τοϋ Πανδίονος έχει τό όνομα, Α π ό λ λ ω 
νος δέ ιερόν έξ αρχής τε ευθύς και καθ' ήμά; 
ένομίζετο, Λύκειός τε ό θεός ενταύθα ώνομάσθη 
πρώτον.» 

Οί πλείονες τών αρχαιολόγων άμφισβητούσιν 
την θέσιν τοΰ Λυκείου. Ήιχεΐς όμως συντασσό
μενοι τή γνώμη τοΰ κ. Καστριώτου εφόρου τών 

Α Ρ Χ Α Ι Ο Λ Ο Γ Ι Κ Α 
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κατά τό έτος 3 5 0 π. χ. Ά λ λ α την άποπερά-
τωσιν τούτου άνέλαβεν ό Ηρώδη; κόσμησα; 
τούτο διά πεντελικοΰ μαρμάρου. Ωσαύτως κα-
τεσκεΰασεν και μαρμάρινα εδώλια, καθότι εις διά
στημα πέντε εκατονταετηρίδων πρότερον οί θεα-
ταί ώς εΕπομεν ανωτέρω ΐκάθηντο κατά γης. 
Περί τούτου ό Παυσανίας έν 'Αττ . Χ Ι Χ 6 . 

αναφέρει επί λέξει τάδε «Διαβάσι δέ τον Είλΐσ-
σόν χωρίον "Αγραι καλούμενον και ναέ; 'Αγρο-
τέρας Ιστίν Αρτέμιδος. 'Ενταΰθα "Αρτεμιν πρώ
τον θηρεϋσαι λέγουσιν έλθοΰσαν εκ Δήλου και το 
άγαλμα διά τοΰτο έχει τόξον. Το δέ άκούσασι 
μεν ούχ'όμοίω; έπαγωγόν, θαΰμα δ'ίδοΰσι, στά-
διόν έστι λευκού" λίθου* άνωθεν δρος υπέρ τον 
Εϊλισσόν άρχόρ.ενον εκ μηνοειδούς καθήκει του 
ποταμού προς την όχθην ευθύ τε και διπλούν. 
Τοϋτο άνήρ "Αθηναίος ώκοδόμησε και οί τό πο
λύ της λιθοτομίας της Πεντελήσιν εις την οίκο-
δομην άνηλώθη». 

Τό μεγαλείτερον όλων τών σταδίων εινε τό 
εν Λαοδικιίί»· τό όποιον έχει μήκος 1 0 0 0 ποδών 

Ό "Αθηναίος Ηρώδης περί ου ιύφημον 
μνείαν ποιείται ό Παυσανίας εστέφθη έν τοις 
άγώσι τοΰ Σταδίου 5 0 0 έτη μετά τό πέρας 
αυτού. 

"Εν τω σταδίω υπήρχε υπεράνω του Ίλισσού 
γέφυρα έκ τριών τόξων ήτις μέχρι του 1 7 7 4 
έσωζετο, ά λ λ ' είτα κατεστράφη ύπό τών Τούρ
κων. Νύν μικρά τινα ερείπια της γέφυρας τ α ύ 
της σώζονται κατά χώραν δίκην άψευδών (Χαρ-
τύρων της αρχαίας εύκλείας. 

Ό άναχωρών έκ τής κάτω άκρα; ό διατρέχων 
στάδιον εις εΰθύν δρόμον, ό και βταδιοδρόμοξ 
καλούμενο; έστρεφε κύκλω τοΰ τέρματο; τ ή ; στή
λ η ; και κατερχόμενος έφθανε ε'ι; τήν βαλβίδα. 
Και επί μεν τής πρώτης στήλης ύπήρχεν ή λέ-
ξις «αρίστευε» επί τής δευτέρας «σπεύδε» και 
ίπί τρίτης «κάμψον». 

"Αρχιτεκτονικώ; έξειργάζετο το κατά τό 
τέρμα του σταδίου μέρος δηλ. τό απέναντι τή; 
άφέσεω;, ένθα έπετίθεντο ήμικυκλικώς εδώλια 
και ίσχηματίζετο κοίλον θεάτρου. Κατά τόν 

τά εδώλια έχώρουν 5 0 , 0 0 0 ανθρώπων, 
έν ώρα όμω; ανάγκη; ήδύναντο νά κάθηνται 
Ιπί τών υπεράνω κλιτύων. Κάλλιστον παρά
δειγμα τών ημικυκλικών εδωλίων παρέχει ήμΐν 
τό έν Μεσσήνη στάδιον, ώ; και τό άρτι άνακα-
λυφθέν έν "Επιδαύρω όπερ πρό δύο μόλι; μηνών 
έπεσκέφθημεν, άλλά τοϋτο χρήζει επιδιορθώσεω; 
και εξαγωγή; τών έπ' αυτού ευρισκομένων χω
μάτων. Έστιν δτε όμω; κατά τόν κ. Καββα-
δίαν προσετίθεντο τοιαύτα εδώλια ει; τό έναντι 

μέρος, ώ ; φέρ' ειπείν, έν 'Αφροδισιάδι τή ; Μι
κρά; "Ασία;, και τοιουτοτρόπω; τό στάδιον 
μετεσχηματίζετο εις χώρον πανταχόθεν περι-
κεκλεισμένον και ύπό εδωλίων περιβαλλόμενον. 

Πρό; Α. και εΐ; την άκραν τη ; ήμικυκλοει-
οοΰ; άκρας Ύΐτιςίκ«.\ιΖ·ΐ06φενόόνη υπάρχει δίοδος 
υπόγειος τεχνητή καί ουχί φυσική,ώςτινες άτόπω; 
ΰπολαμβάνουσιν κατά τινας τών αρχαιολόγων 
αύτη έχρησίμευίν ώς είσοδος τών ίππων καί 
τών αρμάτων τ ή ; Παναθηναϊκή; πομπή; έν τώ 
σταδίω, κατ ' άλλους δέ οί; και ήμεϊς συντασσό-
μεθα ίχρησίμευεν όπως άποσυρθώσιν οί έν τω 
σταδίω νενικημένοι. 

Κατά τ ά ; παραδόσεις τό Παναθηναϊκόν στά
διον ήτο τοσούτον μέγα, ώστε ό "Αδριανός έθή-
ρευσε έν αύτω 1 0 0 0 άγρια ζώα. 

Εί; τήν Δ. πλευράν τοΰ λόφου τοΰ Σταδίου 
ΰπέρκεινται ϊχνη τοΰ ναοΰ τής "Αγαθή; Τύχης" 
απέναντι δέ τοΰ Μ . Α. πλευράς ε κ ε ί τ ο τό μνη-
μεΐον Ήρώδου τοΰ 'Αττικοΰ μέ τόδε τό επί
γραμμα. 

'Αττικοΰ Ηρώδη; Μαραθώνιο;, ού τάδε πάν
τα κείται τφδε τάφω, πάντοθεν ευδόκιμο;. 

Ευτυχώ; οί νεώτεροι κατιδόντε; τήν χρησι
μότητα τοΰ Σταδίου, ύπό έποψίν ήθικήν καί σω-
ματικήν άπηλλοτρίωσαν εσχάτως τόν χώρον έν 
ω κείται, καί τή εύγενεϊ καί γενναία συνδρομή 
τσΰ μεγατίμου ανδρός κ. "Αβέρωφ πληθύ; ερ
γατών καθ" έκαστη/ πυρετωδώς εργάζεται προς 
άνακαίνισιν καί άποπεράτωσιν τοΰ αρχαίου Στα
δίου. 

Εΰελπιστοΰμεν δ" ότι χάρις τή άδόλω καί 
αγαθή επιτηρήσει τώ έπί τούτω διορισθέντων θά 
φανώμεν ευπρόσωποι εις τού; ξένου; κατά τού; 
"Ολυμπιακού; αγώνα; τού; τελεσθησομένους κα
τά τόν προσεχή Μάϊον. 

Α Θ Η Ν Α Ι Ο Σ 

ΓΚΥ Δ Ε Μ Ω Π Α Σ Σ Α Ν 

Τ Ο Μ Β Ο Υ Κ Τ Ο Υ 

Τό βίυλεβάρτον, ό χείμαρο; αυτό; τ η ; ζωής, 
άνεκινεΐτο εντός τ ή ; χρυσοκόνεως τού δύοντο; 
ηλίου. 

Ό ουρανός όλο; ήτο θαμβευτικώ; ερυθρούς καί 
όπισθεν τη ; "Αγία; Μαγδαλινη; νεφέλη φλογερά 
ερριπτε καθ" όλον τό μήκος τ ή ; λεωφόρου πλα-
γίω; φωτοκύματα άναπαλλόμενα ώ; ό καπνό; 
πυρά;. 
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Τό πλήθο; φαιδρόν, εϋχάρι, ύπό τήν φλεγο-
μένην αυτήν όμίχλην βαϊνον, ίφαίνετο ώς έν α 
ποθεώσει, μέ τά ; χρυσιζομένα; όψεις, μέ τά ; 
πορφυρά; αντανακλάσει; τών μελανών πίλων καί 
τών ενδυμάτων, καί με τ ά ; λάμψει; τά ; όποιας 
άντενάκλα έπί τοΰ ασφάλτου τών λιθόστρωτων 
ή στιλπνότης τών υποδημάτων. 

Πρό τών καφενείων, όμιλο; ανδρών έρρόφα 
ποτά διαφόρων χρωμάτων εί; τά όποια αί άνα-
λαμπαί τή; δύσεω; Ιδιδον όψιν πολυτίμων λίθων 
άναλελυμένων έντό; τοΰ κρυστάλλου τών πο
τηριών . 

Εί; τό μέσον τοΰ ομίλου αΰτοΰ, δύο αξ ιω
ματικοί έν μεγάλη στολή έκαμον όλων τά βλέμ
ματα νά ταπεινώνται διά τή ; θαμβούση; λάμ-
ψεως τών χρωμάτων ί ω ν . 

Συνδιελέγοντο, φαιδροί, αμέριμνοι, ύπό γλυ
κειών άκτινοβολίαν τη ; εσπέρα;, ένω τ α υ τ ό χ ρ ο 

νοι; ερριπτον βλέμματα εδώ καί Εκεί, έντό; τοΰ 
πλήθου;, έπί τών βραδέω; χωρούντων ανδρών, 
ή έπί τών γυναικών αί άποϊαι έβαινον μέ εσπευ
σμένα βήματα άφήνουσαι Οπισθεν κατά τήν διά-
βασίν των άρωμα γλυκύ καί μεθύον. 

Α ί φ ν η ; πελώριο; νέγρο;, μελανήν περιβεβλη
μένος ένδυμασίαν, προγάστωρ, μέ τό έκ κανα
βάτσα; γιλέκον του κατάφορτον άπό άλυσσιδας 
ωρολογίου καί κροταλία, το πρόσωπον λάμπον ώς 
τό πτέρωμα τοΰ κόρακο;, διήλθε προ αυτών 
θριαμβευτικώς. 

Ό νέγρος αύτο; έγέλα μέ τούς διαβάτας, μέ 
τού; πωλητάς εφημερίδων, μέ τόν περίφλεκτον 
ούρανον, μέ τό Παρίσι όλόκληρον. 

Ή τ ο υψηλό; υπέρ τά ; κεφάλας όλων καί ό 
κόσμο; ένω διήρχετο ίστατο νά τον ίδή έκ τών 
όπισθεν. 

Ό νέγρο; μόλι; είδε τούς αξιωματικούς πα-
ρεμέρισε τό πλήθος καί έσπευσε προς αυτούς. 

Φθάσα; πρό τής τραπέζης των, προσήλωσεν 
επάνω τούς λάμποντα; καί πλήρει; χαράς 
οφθαλμού; του, ένω τά χείλη του διεστάλησαν 
μέχρι τών ώτων του άποκαλυψαντα λευκήν σει
ράν οδόντων λάμπουσαν ώ; ημισέληνο; έπί σκο
τεινού ούρανοΰ. 

Οί δύο αξιωματικοί, έκπληκτοι, παρετήρουν 
τόν ώ; ίξ έβέννου αυτόν γίγαντα, μη δυνάμενοι 
νά εξηγήσουν τήν χαράν ήτ ι ; έζωγραφίζετο ίπί 
τοϋ προσώπου του. 

— Καλημέρα υπολοχαγέ μου, είπεν ό νέγρο; 
μέ φωνήν ήτι ; έκαμε όλου; τού; παρακαθημένσυς 
νά έκκραγώσιν είς γέλωτας. 

Ό είς τών αξιωματικών έφερε βαθμόν τ α γ -
ματάρχου καί ό έτερος συνταγματάρχου. 

— Δέν σας γνωρίζω, κύριε, είπεν 6 πρώτος, 
καί έποαένως αδυνατώ νά εννοήσω τί θέλετε άπό 
έμέ. 

— "Εγώ άγαποΰσα πολύ, ίσέ υπολοχαγέ Βε-
διέ, προσέθεσεν ό μαΰρος είς παρεφθαρμένην καί 
άκατανόητον διάλεκτον, στήν πολιορκίαν τοΰ 
Βεζί, πολλά σταφύλια . . . . γΐά θυμήσου. 

Ό αξιωματικός έπί μάλλον καί μάλλον εκ
στατικός γενόμενος παρετήρει άσκαρδαμυκτί τον 
ξένον προσπαθών νά ανακάλυψη την φυσιο-
γνωμίαν του εϊς τό βάθος τών αναμνήσεων του. 

Αίφνης άνέκραξιν άποτόμως : 
— Ό Τομβουκτοΰ ; 
Ό μαύρος άκτινοβολών άπό χαράν, έκτύπησε 

τάς χείρας έπί τών μηρών του καί ε ξ ε ρ ρ ά γ η ε'ις 

παταγώδεις γέλωτας πολύ ομοιάζοντας πρός μυ-
κηθμ,ούς : 

— Ναι, γ ΐά, υπολοχαγέ μου, τόν γνώρισε; 
τόν Τομβουκτού, γ}ά, καλημέρα. 

Ό ταγματάρχη; γίλών καί αυτό; μέ όλην 
τήν καρδιά του τοΰ έτεινε τήν χείρα. 

Ό Τομβουκτοΰ κατέστη σοβαρό;. 
"Ελαβε τήν προτεινομένην χείρα τού α ξ ι ω 

ματικού καί προτού εκείνο; προφθάσγ) νά τήν 
άποσύρη τήν εφερεν είς τά χείλη του κατά τήν 
συνήθειαν τών νέγρων καί τών αράβων. 

— "Ελα, Τομβουκτοΰ, είπεν ό ταγματάρχη; 
μέ σοβαρόν τόνον φωνή; έντραπεί; διά τό κίνη-
t/.oL αυτό τοΰ μαύρου, σκέψου ότι δέν ευρισκό
μεθα εί; τήν "Αφρικήν. Κάθησε έκεΐ καί πέ; μου 
πώ; συμβαίνει νά εύρίσκησαι εις τό Παρίσι : 

Ό Τομβουκτοΰ, έκάθησε προτείνων τήν γα
στέρα του καί είπε τραυλίζων ; 

— Κέρδισε; πολλά χρήματα . . . . μεγάλο 
ξενοδοχείο . . . καλό φαί . . . έγώ κλέψει; πολ
λά, πολλά . . . . φαγηά γαλλικά . . . Τομ-
πουκτοΰ μάγειρα; τοΰ Αυτοκράτορα, δυό χιλιά
δες τό μήνα έγώ . . . χά ! χά ! χά ! 

Καί ένω ώμίλει έγέλα, έγέλα μανιωδώς ένω 
οί οφθαλμοί του ήστραπτον έκχαοάς. 

Ό Ταγματάρχης, όστις ήνόίι τήν παρά-
δοξον διάλεκτον του, τοΰ άπέτεινεν ερωτήσεις 
τινα; τοΰ είπε τέλο; : 

•— "Ε λοιπόν, χαϊρί Τουμβουκτοΰ καί θά σέ 
ξαναϊδώ. 

Ό νέγρο; ήγέρθη άμέσω,, έσφιξε, τήν φοράν 
αυτήν, τήν χείρα τοΰ αξιωματικού, καί πάν
τοτε γελών άνέκραξε ; 

— Καλή μέρα, υπολοχαγέ μου ! 
Καί άπήλθι τόσον ευχαριστημένος καί χειρο-

νομών ώστε ήδύναντο νά τόν έκλάβωσιν ώς 
τρελλόν. 
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Ό Συνταγματάρχης ήρώτησε τότε : 
— Δε μοϋ λες, ποίο είνε αύτο το κτήνος ; 
— Καλό παιδί και καλός στρατιώτης, άπε-

κρίθη ò Βεδίί. Έάν θέλγις, θα σου διηγηθώ ότι 
γνωρίζω περί αύτοΰ. Είνε αρκετά νόστιμη ιστορία. 

— Είξεύρεις ότι εις την αρχήν του πολέμου 
του 1870 έκλείσθην εις τήν Μπεζιέρ τήν οποίαν 
ό νέγρος αυτός ονομάζει Μπεζί. Ή πολιορκία 
μας συνίστατο εις τον άποκλεισμον πάση; εξόδου 
Αί πρωσσικαί γραμμαι μας ειχον περικυκλώσει 
πανταχόθεν, εί; άπόστασιν μεγαλειτέραν βολή; 
τηλεβόλου,μη έπιτιθέμεναι χαθ' ημών άλλ ' έξαν-
τλοΰσαι ημάς ολίγον κατ ' ολίγον. 

"Ημην τότε υπολοχαγό;. 
Ή φρουρά μα; συνέκειτο άπό στίφη πάση; 

φύσεω;, συντρίμματ* συνταγμάτων διασπαθι-
σθέντων, λειποτάκτα;, στρατιώτα; άποσπασθέν-
τα ; άπό στρατιωτικά σώματα και περιφερό
μενους ιδώ και έκεΐ προς κλοπήν και λεηλασίαν. 
Είχομεν ά π ' όλα τέλος, ακόμη και ένδεκα Τυρχο 
ΐ ) οί όποιοι μα; ήλθον μίαν έσπέραν άγνωστον 
π ώ ; και άπό ποΰ. Παρουσιάσθησαν εις τ ά ; πυ-
λ α ; τή ; πόλεω; κατάχοποι, ρακενδύται, πει
ναλέοι και ταυτοχρόνω; μεθυσμένοι. 

Μοί τοΰ; έδοσαν. 
Me τά πρώτον βλέμμα ήνόησα τό ποιόν των. 
Ήσαν ανεπίδεκτοι πάσης πειθαρχίας και μέ

θυσοι. 
'Εζήτησα να τούς διορθώσω δια τής κρατή

σεως, δια τοΰ περιορισμού, άκόμ.η δια τή ; φυ
λακής. Τίποτε δεν επέτυχα. 

Οί άνδρες μου αυτοί έχάνοντο έπί ολοκλήρου; 
ημέρας, ώς να έθάπτοντο ύπο τήν γήν, και έπειτα 
μοΰ έπανήρχοντο μεθυσμένοι μή δυνάμενοι να 
σταθώσιν στά πόδια του;. 

Χρήματα δεν είχον. Που έπινον ; Κ α ι πώ;, 
και μέ τίνας ; 

Ή ΰπόθβσις άρχισε νά μέ ταράσση ζωηρώ; 
τόσον μάλλον καθ' όσον οί μισσάγριοι αυτοί μοϋ 
έκαμαν γοΰστο με τό αίώνιον γέλίοτου; και μέ 
τον παιδικόν και κουτοπόνηρον χαρακτήρα του;. 

Μεταξύ άλλων παρετήρησα τότε ότι ΰπήκουον 
τυφλώ; εί; τον μεγαλείτερον έξ αυτών, τον νί· 
γαντα τον όποιον προ ολίγου είδατε, οστι; του; 
έκυβέρνα ούτω; ειπείν κατά το γοΰστόν του, προ-
παρεσκεύαζε τα ; μυστηριώδεις αποχωρήσεις των, 
αρχηγό; «ανίσχυρο; άποδεικνυόμ.ενος. 

{ ) T u r c o , α κ ρ ο β ο λ ι σ τ ή ς αλγερινός π ρ ο σ κ ε κ ο λ λ η μ έ ν ο ς 

εις τ ή ν Γ α λ λ ι κ ή ν ύ π η ρ ε σ ί α ν . 

'Εσκέφθην να τόν' καλέσω παρ' έμοί και νά 
ζητήσω πληροφορία;. 

Ή συνδιάλεξί; μας διήρκεσε πλέον τών τριών 
ωρών ώς ΐκ τ ή ; δυσκολία; ή ν εύρισκον έγώ εί; 
το ν ά εννοήσω τήν παράδοζον γλώσσάν του. 

Όσον άφορδέ εκείνον, δ διαβολάκο;, κατέ
βαλε χιλία; δύο προσπάθειας διά νά μοϋ δώση 
ν ά καταλάβω, έπενόει λέξει;, «χειρονομεί, ίδρω
νε, έσκούπιζε το μέτωπον, έφύσα μετά δυνά
μεως, ίβημάτιζε και ΐστατο άποτόμως μόλις 
ενόυ-ΐζε ότι άνευρε 'έν νέον αέσον συνεννοήσεως. 

Τό αποτέλεσμα τή ; συνομιλίας μα; υπήρξε 
τέλος νά [Χαντεύσω ότι ήτο υΐό; μεγάλου αρχη
γού, είδο; νέγρου βασιλέω; εί; τά πέριξ τοΰ 
Τομβουκτοϋ. 

Του έζήτησχ τό δνομά του. 
Μοϋ απήντησε ότι έκαλεϊτο Σαβαχαριμπου-

χαλιραναφοταπολάρα, αυτό επάνω κάτω. 
Μοϋ έφάνη άπλούστερον νά τοΰ δώσω τό όνο

μα τοΰ τόπου του «Τομβουκτοϋ» και αετά οκτώ 
ήμερα; ολόκληρο; ή φρουρά δέν τόν εγνώριζεν 
άλλω; . 

'Εν τούτοι; μία τρελλη επιθυμία μέ κατείχε 
νά μάθω ποΰ εύρισκε και έπινε ό έκπτωτο; αυτό; 
αφρικανό; πρίγκηψ. 

Τό άνεκάλυψα μέ έ'να πολύ παράοοξσν τρόπον. 
Εύρισκόμ-ην μίαν πρωίαν έπί τών όχυρωμάτων 

εξετάζων τόν ορίζοντα, δτε παρατηρώ εντός 
α,ιάς αμπέλου χάτι το όποιον έχινεΐτο. 

Ή τ ο εποχή τοΰ τρύγου. Τά σταφύλια ήσαν 
ώριμα. 

Ά λ λ ' έγώ δέν έδωκα καμμίαν προσοχήν εις 
αυτά. 

"Αλλαι ύπόνοιαι μοΰ έγεννήθησαν, ύπόνοιαι 
περί κατασκοπεία; ήτις είχε πλησιάσει εί; τήν 
πόλιν και τή ; όποια; ή πρωτοπορεία ούτω; ειπείν 
εύρίσκετο έντό; τών πυκνών φυλλωμάτων τ ή ; 
αμπέλου. 

Άμέσω; έζήτησα τήν γνώμην τοΰ στρατηγού, 
άνέλαβον τήν άρχηγίαν και διωργάνωσα τό σχέ-
διον τή ; προσβολή; και τή ; συλλήψεω; τών κα
τασκόπων. Διέταξα νά εξέλθουν άπό τρεΐ; δια
φόρου; πόλει;, τρία μικρά αποσπάσματα τά 
όποϊα ώφειλον νά έγκαθιδρυθώσιν πλησίον τ ή ; 
υπόπτου αμπέλου και νά τήν επιβλέπουν. Διά 
νά εμποδίσω τήν ύποχώρησιν έδωκα διαταγήν 
τό 'έν έκ τών αποσπασμάτων αυτών νά βάδιση 
μίαν τουλάχιστον ώραν όπισθεν τοΰ πεδίου τής 
προσβολή;. 

Εί; στρατιώτης τοποθετημένο; έπί τοΰ τοί
χου; ώ; σκοπός ειδοποίησε διά σημείου ότι ό πα 

ρατηρηθείς κατάσκοπο; δέν είχε εγκαταλείψει 
τήν πεδιάδα. 

Έβαδίσαμεν έν μεγάλη σιγή, έρποντες σχεδόν. 
Έφθάσαμεν τέλος εις τό ύποδεδειγμένον μέρο;. 
Οί στρατιώται μου ώρμησαν άποτόμω; «ντό; 

τή ; αμπέλου και εύρον. . . . τόν Τομβουκτοϋ, 
περιφερόμενον μέ τά τέσσαρα μέσω τών κλημά
των και τρώγοντα ή μάλλον χάφτοντα, καθώς 
δ σκύλο; τήν σοΰπαν του, σταφύλια μέ όλα τά 
τσάμπουρα καθώ; τά ήοπαζε και τά έκοπτε μέ 
τά δόντια του. 

("Επεται τό τέλος) 
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[ ι'ι κατάρα τοΰ γονιού ] 

ΕΙΔΥΛΛΙΟΝ 

[Ίδε προη·}θύμενον φύλλον] 
Ή Μάρω κύτταξε τό Γεωργό στά μάτια — 

κι' έφυγε τρέχοντας κρατώντας τ ' ά ρ ν ! — τ ή ν 
ακολούθησε μέ το μάτι ώς ποΰ χάθηκε πίσω 
ά π ' τή ράχη. 

Νύχτωσε 
Ξηυέρωσ ' ό θ ε ι ο ς τή μέρα κ ι ' ό Γ ε ώ ρ ^ 

καθώς πάντα ήρθε και κάθισε στον ϊακκ> τοΰ 
πλατανιού, φαινότανε χαρά χυμένη στά μά
τια του. 

Νά κ ι ' ή Μάρω πρόβαλ' άπό μακρυά δη 
γώντας τά λ ίγα της πρόβατα; σίμωνε ολοένα 
στο πλατάνι" μά στάθηκε και δεν προχώραε 
— μονάχα τη φλογέρα τη μαγεμένη τοΰ βο
σκού άκουε. . 

— Μάρω σίμωσε φ έ ρ ' τά άρν]ά σου έδώ 
νά φάνε στό λειβάδι πούνε παχύ και δροσάτο 
χορτάρι νά πιούνε κρυσταλένερ νερό. "Κείνη 
προχώρησε και σπρώχνοντας τά πετράδια μέ 
τό πόδι της κάθισε χάμου κοντά στο Γεωργό, 
είχε τά μάτι_α της χομηλσ γυρμένα—ό Γεωρ
γός την κύτταζε χωρίς μιλλχά, κάποτε σήκωνε 
τά μάτια της απάνω του κι' έπειτα τά χαμή
λωνε παίζοντας μέ τ 'άφρόπλαστα χέρια της 
μέ τά πετράδια, μικρός ανασασμός φαινότανε 
νάβγαινε άπό πονεμένα στήθχα κάτι μεγάλη 
στενοχώρια είχε ή Μάρω μέσα της , και δυό 
λόγ,ια ξεφεύγανε άπό τ ' αχείλι — άχ πατέρα 
μου.» 

Σάν πέθαν ' ό πατέρας της τήν άφησε δώ

δεκα χρονώ κοράοΊο ήτανε τό 'στερνό του 
παιδί κι' είχε γχαΰτό άμετρη άγάπ* -, κι ' άλά-
λητο πόνο πριν πεθάνη ,τήν εΓχ' άρραβων]άση 
μέ τού Μάστρο—Μίχου τοΰ μυλωνά τό γυό 
ποΰ βοήθαε τόν πατέρα του, και της άφησε 
βαργίά κατάρα νά μή παρ' άλλονε ά π ' τό 
Νάσο — Μά ή Μάρω δέν αγάπησε ποτέ της 
τό Νάσο. 

Δυό στοιχειά παλαίβανε αύτη τή στιγμή 
μέσα στην καρδ]ά της Μάρως, ή κατάρα τοΰ 
πεθαμμένου γονιό"*, και ή αγάπη τού Γεωρ
γού, και τά δυό μεγάλα και τρανά στοιχειά 
άμα έγερνε ό λογισμός της στην αγάπη τοΰ 
Γεωργού κάτι της έλεγε δέν φοβάσαι τή κα
τάρα τού γονιού, κ ι ' άμα τήν αγάπη του 
Γεωργού παράβλεπε σήκωνε τά μάτια της και 
τ έν κύτταε , αυτό 'φθανε. 

"Εννοιωσ' ό νηός τό λογισμό τής κόρης. 
Τ ' αέρι σκορπούσε τή μυρωδιά του θυμα

ριού, τό πουλί γλυκολαλούσε μέ τό ταϊρι του 
'πάνω σ τ ' ανθισμένο κλαρί, μουρμούριζε κυ-
λιώντας τό ήσυχο ρυάκι τό κρύσταλλο νερό 
του. τά λουλούδια χύνανε χρώμα, και τ 'άχε ίλ ι 
της Μάρως και τού Γεωργού σμίγανε ! 

Ή βαρκοϋλα σ τ ' ακρογιάλι μέ τ ' ολόλευκο 
σαν περιστέρι πανί της και μέ τά ^ρϊΐ^ορο-
φτέρωτα κουπιά της καρτέραε. Μπήκ' ή Ξαν
θούλα στή βάρκα, ό Γεωργός ακουμπώντας 
τό κουπί σε πρασινισμένους βράχους της α
κρογιαλιάς, σπρώχνει κ ι ' ή βάρκα κύλισε 'πάνω 
σ' ασημωμένα νερά, φεγγοβόλαε άπό μέσ' 
άπ' τά κλαριά τό μεγάλο αστέρι της νύχτας , 
κι' ή αχτίνες του κολυμπούσανε 'λαφρά, 'λα-
φρά στό κύμα — τή βάρκα πέρνει τό κϋμ' 
ατάραχο, πού κάποτε έστεκε μαγεμένο τ 'άέρι 
τής νύχτας περίφανο .έπαιζε μέ τά χρυσά 
μαλλιά της διάβαιναν, διάβαιναν νά φτάσσυνε 
πέρα έκεϊ πού Νεράιδες άπ ' τού γιαλού τά 
άμετρα βάθια είχανε πλέξει φωλ/]ά για νά 
σμίξουνε κ ί ' ο'ι δυό τ ' αμέτρητα φιλ,ιά τους 
—προχωρεί βαρκούλα σε λίγο φτάνουμε. 

Γ^ά μιάς όλ' αλλάξανε. 
Τρεμογέρνει ή περιφανή βαρκούλα π ' έ 

φερνε τ ' ατίμητο τού Γεωργού πλάσμα, τρ ί -
ζουνε τά ξύλα της , μέ μανητό φύσαε ό αέρας, 
και τά σύννεφα τρέχανε στά αιθέρια μέ ακρά
τητη δρομή, τά θεριά φεύγανε στά δάσια νά 
κρυφτούνε στή φωλεχά τους άπό τό κακό, 
τ ' αστέρια ψηλά σβύνανε καΐ φαινόντουσαν 

ί σάν νά θέλανε νά πέσουνε νά χαθούνε στό 
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άθώρατο κούφωμα μ]ά για πάντα, τό μαύρο 
κύμα ξερνώντας μέ λύσσα αφρούς συνέπερνε 
τήν έρημη βάρκα σάν σκουπίδι, ιηά την έβλε
πες ψηλά στον αφρό — για μιά στιγμή πάλι 
την έχανες ! κα! τοϋ νυχτοκόρακα τό μονό
τονο τραγούδι τέλειωνε τήν άγρια και θεοκά 
ταρη μουσική ποΰ κάνανε τά στοιχειά, σκά
ζει άδύναταις φωναΐς τό βουνιτό πού 'βγά-
£ανε·—ξάφνου άστραποβολητό σκόρπιο" ολό
γυρα κα'ι δ^άλυσε τό μαύρο κα! άγριο σκοτάδι 
που πλανιέται γύρω—φάνηκε ψηλά πεοίφανο 
μ' απλωμένα ολόμαυρα φτερά νά αχίζη τά 
μαυροσύννεφα, της νύχτας το κοράκι, και 
κάτου στο λυσσάφρισμα της θάλασσας δυο 
κορμιά σφιγκταγκαλιασμένα νά πλέουνε άγνω
ρα στο μαύρο της θάλασσας άφρό. 

— Διάβηκ' ή αστραπή. Πέταξε ξανά στή 
πέτρινη φωληά του τό νυχτοκοράκι, σκόρπι
σαν τά σύννεφα, τ ' αστέρια ολόλαμπρα "στό
λισαν πάλι τά ουράνια. . . .μά ό Γεωργός κι' 
ή Μάρω δεν ματαφάνηκαν στο λειβάδι, 

—Είχε πιάσ' ή κατάρα τοϋ γονιού. 
Έν Πειραιεί. Άναργ. Φαρδούλης 

ΗΛΙΑ Ι. ΟΙΚΟΝΟΜΟΠΟΥΛΟΥ 

Α Ν Α Τ Η Ν Ε Λ Λ Α Δ Α 
Α'. 

Άπό Σοννίου εις Αθήνας 

Συνέχεια Γδε προηγοΰμενον φύλλον 

Αλλόκοτος ε'ικών. 
Είναι αδύνατον νά φαντασθή κανείς τί εστί 

μεταλλεϊον, αν δεν τύχη νά έπισκεφθή ποτε 
τοιούτον. 

Σκότος ψηλαφητό πλημμυρεΐ τάς απέραν
τους κατάκόμβας, τάς δποίας υποστηρίζουν 
ανώμαλοι κίονες δλότμητοι ίκ σιδηρολιθούχου 
μάζης, άφινόμενοι επίτηδες τηδε^άκιίσε. Ά λ λ ά , 
στρέφων τις γύρφ τό βλέμμα, παρατηρεί ίπί τών 
μαυροχάλκων τοϋ υπογείου τοιχωμάτων μακρούς 
φανούς, ώς πηγολαμπίδας ή ώς ύποχθονίους θά 
έλεγες αστέρας, βοηθούντας τό ομμα νά παρα
κολούθηση την μεταλλορυχείαν. 

Είναι οί φανοί τών μεταλλουργών. Έκαστος 
φέρει άπό ένα. 

TÍA , τ ά κ , . . . τακ, τ ι κ , άεννάως, άνευ της 
παραμικρές διακοπής ά π ' εδώ, άπ* εκεί, π α ν 
ταχόθεν, διασπά μο.οτόνως, πενθίμως, μυστη
ριωδώς τήν γενικήν σιγήν ήτις επικρατεί, π α ν 
ταχού οπου ή εργασία είναι εκτάκτως έπίμοχθος, 
δπου τό ψωμί κερδίζεται διά θερμού τοϋ προσώ
που ίδρώτος. 

Είναι οί στεναγμοί τών μεταλλούχων γεο-
σιρωμάτων ύπό τά αδυσώπητα πλήγματα της 
σφύρας. 

Στρέψατε τόρα τό βλέμμα προς τήν είσοδον, 
προς τήν κλίμακα δι ' ής κατήλθατε εις τον 
τεχνητον αυτόν "Αδην, και συγκρατούντες τήν 
πνιγμονήν ήν αισθάνεται τά στήθη σας, παρα
τηρήσατε. 

Παχεΐα δέσμη άκτίνων ηλιακού φωτός συγ-
χεομένη και περιδινούμενη ώς στρόβιλος δια-
φλόγου κόνεως είσορμό^ ακάθεκτος, εκ της οπής 
εκείνης τής κολάσεως και τής ημέρας. Νομίζεις 
ότι βλέπεις χείμαρρον πύρινων καμάτων, ού τ ά 
ρείθρα ΐπειλούσιν άλλά δέν δύνανται νά νικήσουν 
τήν οικούσαν τάς μυστηριώδεις κατακόμβας 
α'ιωνίαν νύκτα. 

Κ α ι ομως «κει μέσα διέρχονται τά τρία τέ
ταρτα τής ζωής των άνθρωποι πολλοί, άπο-
ζώντες έκ τής πολυκινδύνου των εργασίας ν.αί 
παρασκευάζοντες δι ' αυτής τό μέλλον τών τέ
κνων των, διότι άρτον ή γή δεν παράγει μόνον 
έπ'ι τής επιφανείας της . . . .Τικ , τάκ, είναι οί 
παλμοί τής αγωνίας τοϋ υπέρ υπάρξεως μοχ-
θούντος θνητού, όστις άφ'ού άπεμύζωσε παν ό'τι 
τ φ προσέφερεν ή μήτηρ γή εκ τής πολυπλούτου 
της επιφανείας,διέσχισε και τά σπλάγχνα αυτής 
"να εξαγάγω εκείθεν νέους θησαυρούς και νέους 
πόρους ζωής. 

Τοιαύτα εν αμυδρή σκιαγραφία τά μεταλ
λεία τοϋ Λαυρίου. 

* 
Ο σιδηρόδρομος εντεύθεν καταφθάνει, παραλ

λήλως τής ακτής διασχίζων την χωράν, εις 
τήν Κιρατεαν, τόν άρχαΐον Σφηττάν, τήν 
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σημερινήν πρωτεύουσαν τού δήμου Θορικίων, έν 
<ό δεξιόθεν, έπί τής παραλίας, διακρίνονται έ'τι 
και νύν τά ε'σχατα λείψανα τοϋ παλαιού Θορι
κού, έν οίς και θέατρον, εγγύς τ φ φερωνύμω 
όρμω. Είτα, διά μέσου ωραίων, καίτοι ξηρών 
το πλείστον, τοπείων διατρέχει τις τόν δήμον 
Κρωπίας'μέχρι τής πρωτευούσης αυτού ΚωροπΙ 
εντεύθεν τής δποίας ύψοϋνται έπί γυμνού λόφου 
γραφικοί ανεμόμυλοι, έν ω άρκτικώτερον, μα-
κραί πολύ, υπεράνω τοϋ ποταμίου Βαλανά και 
περί τάς υπώρειας τού Μαύρου Βουνού, εΰρηται 
τό χωρίδιον Πικέρμι, περί τόν άρχαΐον τής 
Άραφήνας δήμον, ού σήμερον ελάχιστα σώζον
ται λείψανα. 

Το χωρίον τούτο κατέστη διάσημον λόγω 
τής περί αυτό σπουδαιότατων παλαιοντολογι
κών ευρημάτων, προς μελέτην τήν δποίαν ση-
μαντικωτάτας έποιήσαντο άνασκαφάς οί κ. κ. 

Gaudry και Μητσόπουλος. "Εγγύς αυτού δέ και 
πρός τάς έσχάτας παρωρείας τοϋ μαρμαροφόρου 
ΙΙεντελικού, εκτείνεται σύσκιον δμώνυμον δάσος, 
αποτελούν τόν κυριώτερον φυτικόν σύνδεσμον 
μεταξύ τής ξηράς σιδηρολιθούχου γης τού Λ α υ 
ρίου και τών κατάφυτων εκτάσεων τού Μαρα-
θώ νος. 

Τ Α Π Α Λ Ι Ο Ν Τ Ο Λ Ο Γ Ι Κ Α Σ Τ Ρ Ω Μ Α Τ Α Π Ι Κ Ε , Ρ Μ Ι Ο Τ 

Χ Α Ρ Τ Η Σ Τ Η Σ Ε Ν Μ Α Ρ Α Θ Ω Ν Ι Μ Α Χ Η Σ 

"Ηδη, μικρόν υπερβαίνοντες τάς μεταξύ 
Πεντελικού και Μαύρου βουνού κρημνωρείας, 
ε'ισερχόμεθα εις τόν δήμον Μαραθώνος. 

"Εντός θαυμασίως κατάφυτου πεδίου, μέσω 
άλοών και κήπων, διαθεόντων τάς δχθας τού 
ποταμίου τού Μαραθώνος και άμα τή καμπή 

τής μεσημβρινής εσχατιές τού Πεντελικού, τού 
λευκάζοντος μακρόθεν έκ τών πολυτίμων λατο
μείων τών μαρμάρων, ύψοί τούς λευκούς του 
οικίσκους το πλούσιον εις ωραίους οίνους χ ω 
ρίον Μαρα&ών. 

"Εκ τών τελευταίων παρωρειών τής Πεντέ-
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λ η ; ή θέα είναι έκτάκτω; μαγευτική, και μυ-
ρίας έξυπνη εις τον νούν αναμνήσεις. Έκεΐ πέ
ραν διακρίνει εις το χωρίον Βρανάς περί τήν θέ-
σιν τοϋ ένδοξου της αρχαιότητος Μαραι&ώνος 

και έπί των υπωρειών τοϋ Αφορισμού, ένθα 
«ανά παοαν νύκτα κα\ ίππων χρεμετιζόντων 

και ανδρών μαχόμενων έητϊν αϊβ&εβδαι» , ώ ; 

λέγει δ Παυσανίας εν Α. λβ . 4 . , άριστα εικο
νίζω1/ τ α ; παραβόλου; όσον ποιητικά; προλήψεις 
τών ημετέρων προγόνων. 

Αί τοιαύται προλήψει;, συμπίπτουσαι προ; 
τ α ; -και νϋν έ*τι περί βρυκολάκων παραδόσεις, 
τάς αναφερόμενα; ει; ά μέρη ε'λαβόν ποτε χω
ράν πολύνεκροι μάχαι, ενέπνευσαν τω περικλεεΐ 
Φωσκόλω τού; άγριου; τούτου; στίχους : 

Il navigante 
Che veleggiò quel mar sotto l 'Eubea 
vedea per l ' a m p i a oscurità scintil le 

balenar d 'elmi et di cozzanti brandi , 
fumie le pine igneo vapor , corrusche 
d ' a r m i ferree vedea l a r v e guerr iere 
cescar la p u g n a ; e ali o r r o r d e ' n e t t u r n i 
silenzi si spandea lungo ne'campi 
di palangi un tumulto e un suon di tube 
e un incalzar di cavalli accorenti 
scalpitanti su gli elmi a 'mori bondi, 
e pianto, et inni, e delle Parche il cando, 

κ . τ . λ . , κ .τ .λ . 
Ανωτέρω, προς άρκτον, εκτείνεται ή αρχαία 

Jiaxpiu, και άριστερόθεν ημών προς τά νοτιο
δυτικά ή επιμήκης και καλλιτεχνική όιάτμη-
το; σειρά τού'Τμηττού, όπισθεν τού οποίου, ανα
πτύσσεται ή εύφορο; λεκάνη εντός της όποιας 
εΰρηται της Παλλάδος τό άθάνατον "Αστυ, 
εντο; τού οποίου εΰρηται ό αθάνατος Παρθενών. 

( Ακολουθεί) 

ΠΑΡΘΕΝΩΝ 

Η Α Δ Ε Λ Φ Η 

(ΠΑΙΔΙΚΗ ΑΝΑΜΝΗΣΙΣ) 

"Ημην παιδίον 12 ετών. 
Ενθυμούμαι ότι μέ είχε ναρκώσει γ λ υ κ ύ τ α 

τος μεταμεσημβρινός ύπνος ύπό το άπαλόν 
ρεύμα τού αέρος το όποιον έφερεν ή ολάνοιχτος 
θύρα τοϋ έξώστου εις τήν σάλαν, όταν είς θό
ρυβος μέ έκαμε νά έξυπνήσω, φλύαροι φωναί 
γυναικών άνακατωμέναι, τάς όποιας όμως διέ-
σχιζεν δ οξύς κλαυθμηρισμός νεογέννητου παι
διού· 

Ά π ή λ λ α ξ α τό κεφάλι μ.ου άπό τήν θεραήν 

πρόσψαυσιν τού προσκεφαλαίου διά νά αποτι 
νάξω τήν νάρκην, έτριψα τούς οφθαλμούς μου, 
και αίσθημα ευφρόσυνον χαράς ε'ισέρρευσεν εις τά 
παιδικά μου στήθη, αίσθημα χαρΛ; αδελφικής. 

Έγεννήθη λοιπόν ! 
Το αδελφάκι μου ή ή αδελφούλα μου ; Τί νά 

είνε ; Τρίχω δ:ά νά ικανοποιήσω τήν περιέρ-
γειάν μου, και συναντώ εις τήν θύραν τού δω
ματίου τήν χονδρήν σπιτονοικοκυρών μου, μίαν 
φλύαρον και γελαστήν γυναίκα μέ άνασκου-
μπωμένους τού; παχεΐ; βραχίονας της. 

— Βρέ ξύπνησε; παιδί μου ; 
Ερχόμουνα γ>ά νά σε ξυπνήσω. Νά χαρή; 

τήν αδελφούλα σου, έχεις χ ι ' άλλη τώρα, νά 
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σού ζήση ! Νά τώρα γεννήθηκε. Προφτάσαμε 
χαί φέραμε τή μαμή, όλα, και γέννησε μιά 
χαρά ή μητερούλά σου. . . . Ά λ λ α παιδί μου, 
ξέρεις πώς αυτή ειν ' επάνω σου πιά Έσύ 
θά τήν παντρέψης ! 

Και έφαίνετο Εις τ ά πρόσωπα όλων μας ή 
άνεκλάλητος εύχαρίστησις, μόνον δέ εις τήν μορ-
φήν τοϋ πατρός δεν έξηφανίσθη ή συνήθη; έκιί·.η 
βαρύτης και ητο ό άνθρωπος ολίγον κατσουρια-
σμένος διότι άντί τού νεογέννητου τον δποϊον 
έπερίμενε, παρουσιάσθη ή νεογέννητος, ώς νά 
μή ήτο αρκετή ή μία κόρη τήν οποίαν είχε. 

Μ ε τ ' ολίγα; ημέρας ό πατήρ άνεχώρει οι ' 
έπείγουσαν ίργασίαν, και έμείναμεν ημείς περι-
στοιχίζοντε; μέ τ ά ; θωπεία; και τά φιλήματα 
τό άπαλόν πλάσμα. Εκείνο ε'κλαιεν άδιακόπως. 
Συμπτώματα ανεξήγητου ασθενείας είχον π α -
ρατηρηθή, τά όποια κατόπιν έξεδηλώθησαν, 
καθαρά. Προ; μεγάλην μα; λύπην εφθινεν ήμέ-
ραν παρ" ήμέραν, οί αιώνιοι κλαυθμ,ηρισμοί 
του μάς έρράγιζον, και αί μητρικαί περιθάλ
ψει; ήσαν ανωφελείς. Τό μικρό μας μόλι; 40 
ήμερων, μετά μιας νυκτός τραγικήν άγωνίαν, 
καθ ' ην έκάρφωνεν απλανή τά μεγάλα του 
μαύρα βλέμμ.ατα εις τήν όροφήν, και άνέπνεε 
βιαίως μέ φουσκωαένον πολύ τό στήθος του, 
«ξεψύχησεν. 

Τό ε"βαλαν άνθοσκέπαστο ε'ις τό μικρό, μικρό 
φέρετρο του, ένας πτωχός γείτονας μας τό επήρε 
είς τά χέρια του, έμπρό; ό παππας, πίσω με 
ρικές γειτόνισσες, και έκήδευον τήν μικρούλα, 
και το άθωότατον προσωπάκι τ η ; έκινεΐτο δεξιά 
και αριστερά μέσα είς τό φέρετρον. Κ α ι όταν 
εγώ μέ τά χέρια εις τό πρόσωπον ε'ις μίαν γω-
νίαν ενός δωματίου μόνο; έρράντιζον τάς σανί
δας τοϋ πατώματος μέ άφθονα δάκρυα, ή 
χονδρή σπιτονοικοκυρά μέ πλησιάζει. 

— Βρέ σύ δέν ντρέπεσαι ; Σήκω άπό "κει 
πού κλαις, κοντζάμ παιδί ! Βρέ κάνεις έτσι 
γ ιά ένα μωρουόάκι σαράντα μερών, ένα χαμένο 
πραμμα ; 

Εκίνησε νά φύγη, και αμέσως πάλιν έγύρισε. 
— Μά κακομοίρη δέ συλλογιέσαι και τής 

χιλιαδούλες πού γλύτωσε; ά π ' τήν προίκα της ; 

Ζ Α Χ Α Ρ Ί Α Σ Π Α Π Α Ν Τ Ω Ν Ι Ο Υ 

Α Π Ο Σ Π Α Σ Μ Α 
ΕΚ ΤΩΝ ΑΠΟΜΝΗΜΟΝΕΥΜΑΤΩΝ 

Ε Ν Ο Σ ΝΑΥΤΟΥ 

( Σ υ ν έ χ ε ι α ί'οε προηγ. φύλλον). 

Είσήλθομεν έντο; ίκανώ; ευρείας αιθούσης, 
καταλαμβανο^ση; όλόκληρον σχεδόν τήν πρύ-
μναν τού σκάφους και άπιθέσαμεν τής βαλί
τσες μα; έπί τίνος καναπέ, διαθέοντος όλόκλη
ρον το τοίχωμα τής αιθούσης, μεθ'δ εξελθόντες, 
άνήλθομεν μακράν κλίμακα και εύρέθημεν έπί 
έξώστου υπερκειμένου τής έξ ή ; έξήλθομιν α ι 
θούσης. 

Έκαθήσαμεν ίπ ί τίνος εδράνου και άνήψα-
μεν αμφότεροι εν σιγάρον. 

Ό άνεμος κατά τήν στιγμήν έκείνην έφαί
νετο κοπάσας τό δέ ψύχος έμετριάσθη κάπως, 
ενώ άφ ' έτερου δ ουρανός έκαλύφθη ύπό πυκνό
τερων νεφών και ή θάλασσα προσεκτήσατο τό 
βαθύ εκείνο κυανούν χρώμα τη ; . 

— θάχουμε θάλασσα ε"ξω' έψιθύρισεν δ 
Κώστας. 

— Τόσω τό καλλίτερο - τοϋ απήντησα εγώ. 
— Σ ' αρέσει λοιπόν και 'σένα ; με ήρώ-

τησε. 
— ΤΩ ! πολύ, τού είπα. 
Ήγέρθημεν και ήρξάμεθα περιπατοϋντες" 

αίφνης όζύς συριγμός τρις διακοπεί;, μα; ε'δωκε 
νά εννοήσωμ,εν ότι άπήρομεν. 

Και όντως μ ε τ ' ού πολύ, υπόκωφος δοϋπος 
ήκούσθη, ρόχθος συνταρασσομένου ύδατος, άνα-
δοθείς έκ τής επιφανείας τής θαλάσσης έξίκετο 
μέχρι τών ώτων μα; και ή «Αίγινα» διαγρά-
ψασα ήμιπεριφέρειαν κύχλου, όπως στρέψη τήν 
πρώραν της προς τό στόμιον τού λιμένος ήρξατο 
χωρούσα βραδέως. 

— "Μπορούσε όμως. έψιθύρισεν δ Κώστας 
μειδιών ί'ιρωνικώς· νά β ά λ γ πλώρη και μέ τό 
φλόκο. 

"Ηδη έξηρχόμεθα τού λιμένος παρελαύνοντες 
προ τής πρώρας αναρίθμητων σκαφών προσωρ-
μισμένων δεξιοί και αριστεροί τώ έξιόντι. Α ί 
φνης δ δούπο; τ ή ; έλικο; έγένετο "ισχυρότερος 
και ταχύτερος, και ή «Αίγινα» πετώσα έπί 
τής ύγρας επιφανείας, άντιπαρήλθε διαδοχικώς 
πρό τών δύο φανών τού λιμένος. 

Ή θάλασσα έξετείνετο πρό ημών α χ α 
νής μέ τήν αφρώδη έπιφάνειάν της και τό κυ-
ανοπράσινον χρώμα της. Δεξιό; μας έφαίνετο δ 
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Κάνθαρος, αριστερά το κτήμα τοϋ Βασιλέως, 
καί έναντι ή Ψυττάλεια με τόν λευκόν της φά-
ρον, άπώτερον ò' ε τι πρός τ α δεξιά ό όρμος τοϋ 
Ναυστάθμου. "Εκεί μακράν προς το νοτιοδυτι-
κον μέρος του ορίζοντος, έφαίνετο σειρά τεφρό 
χρόων υψηλών λόφων. 

— Βλέπεις την Αίγινα και άπό 'πίσω τον 
ΙΙόρο ; με ήρώτησεν δ Κώστας, νομίζων δτι 
ήγνόουν που κείνται αί δύο αύται νήσοι. 

— Σέ εΰχαριστώ' τού είπα μειδιών σού έ 
πέρασε ή "ιδέα δτι δεν τ α ήξευρα, ή μήπως 
απέχουν π ό ρ ρ ω τών Αθηνών. 

— Φεύγα, φεύγα μού ειπεν ξεκαρδισμένος 
στα γέλοια' προσεβλήθης και σύ άπό την κα-
λαμπουρίτιδα. 

— Φεύ . . . γα . , .λλ ικον νόσημα, καί σ υ 
νεπώς μεταδοτικόν τού απήντησα. 

— Αί ! μα διάολε, δεν ύποφέρεσαι πλέον 
μού ειπε γελών και έκινήθη δπως άπέλθη. 

— Έ , καλά ρ τού είπα σού υπόσχομαι - να 
παύσω 

Καί ε'κτοτε σιγήσαντες, παρεδόθημεν εις Ίδι
ους διαλογισμούς έκαστος. "Ηδη τ α κύματα 
καθίσταντο ογκωδέστερα, ό δ' άνεμος ήρζατο 
καί αύθις πνέων όρμητικώς, ενώ μακρόθεν ήκού 
ιτο συνεχής ρόχθος. Καί ή «Αίγινα» χωρούσα 
πάντοτε ολοταχώς, ήρξατο κλίνουσα δτέ μεν 
έπί τής αριστεράς οτέ δέ έπί τής δεξιάς πλευ
ρές. 

ΙΙλήν καί το ψύχος ήρξατο καθιστάμενον έ-
παισθητότερον. 

— Διάβολε' έσκέφθην έάν εξακολούθηση 
αύτη ή δουλειά πρέπει νά κατέβω κάτω. 

Καί δ Κώστας ώς έάν ένόησε την σκέψιν 
μου ταύτην• 

— Θέλεις να σού δώσω το παλτό μου ; μέ 
ήρώτησε. 

— "Οχι- τοϋ είπα* μέσ ' 'στή βαλίτσα μου 
έχω το 'δικό μου. 

Καί παραπαίων ώς ο'ινόφλυξ κατήλθον καί 
περιελιχθείς έντος τού ευρέως έπινωτιοφόρου 
παλτού μου έπανήλθον καί αύθις καί έξηπλώ-
θην έπί τίνος εδράνου. 

Ό Κώστας, μέ το πρόσωπον έστραμμένον 
προς την αφρώδη έπιφάνειαν ήν κατέλιπε το 
άτμήλατον σκάφος, έφαίνετο παραδεοομένος ε'ις 
ήδυτάτην ρέμβην. Τις οιδε τ ί έσκέπτετο. "Ε
χει τόσα θέλγητρα αύτη ή ζωή τών ναυτικών. 

Αίφνης απότομος κίνησις τού σκάφους μέ έ-
τίναξεν έπί τοϋ δαπέδου. 

— ΙΙέμε κάτω' είπα εις τον Κώστα* δέν μού 
αρέσει νά χορεύω ε'ις το ΰπαιθρον. 

Μετά τινα λεπτά ε'ισηρχόμεθα εντός τοϋ 
Carré . 

"Ενταύθα όμως το θέαμα ήτο κωαικώτατον 
έκεΐ εις το βάθος τρεϊς ναύται έξηπλωμένοι έπί 
τού καναπέ έκοιμώντο βαθέως, ένώ ομάς άλλων 
ναυτών καθήμενων προ τής έν τώ μέσω επιμή
κους τραπέζης, έχαρτόπαιζε' δύο λεμβοϋχοι, 
συνεζήτουν περί πολιτικών, ένώ δύο άλλοι βρα-
κοφορεμένοι συ\ωμίλουν μεγαλοφώνως περί εκ
κλησιαστικών. 

— Διάβολε - έψιθύρισα εις το ους τού Κ ώ 
στα - δεν μού αρέσει νά την πάθω άλά Μπουν-
τούρη. 

— Τί εννοείς ; μέ ήρώτησε. 
— 'Αλλά δέν ένόησες, λοιπόν τού είπα· δτι 

δ ένας ά π ' αυτούς είναι ψάλτης ; 
— "Αρχισες πάλι ; μού ειπε. 
Τέλος την εικόνα συνεπλήρουν τρεις γραϊαι 

Ποριώτιδες, αϊτινες ήρξαντο ήδη καταδεικνύου-
σαι τά πρώτ;; συμπτώμ.ατα τής ναυτιάσεως. 
Ή μία έξ αυτών, ώχρά, προσποιούμενη δτι 
έμειδία, συνεχώς έφερε το δινόμακτρόν της εις 
τά χείλη, όπως κρυφίως ά'ίομάσσϊΐ τον γλοιώδη 
σίελον δστις έπλήρου τό στόμα τ η ς ή έτερα ε'ρεί-
δουσα τούς πόδας, την δέ κεφαλήν άνακεκλι-
μένην προς τά οπίσω καί έρειδομένην έπί τοϋ 
έρεισινώτου έσκέπτετο καί ή τρίτη συνεχώς ίλ ιγ-
γιώσα,έτρωγεν το περίβλημα ένος πορτοκαλλίου, 
δπερ έκράτει εις τάς χείρας της. 

'Εκαθήσαμεν μεταξύ τών δύο πρώτων σιγών-
τες καί στερρώ; έρείδοντες την μεν ράχιν έπί τοϋ 
έρεισινώτου, τούς δέ πόδας έπί τού πρό τ ή ς τρα
πέζης καναπέ."Εξω ό άνεμος έμαίνετο,ή δέ θά
λασσα μέ ογκώδη κύματα θραυόμενα έπί τών 
πλευρών τού σκάφους, έμυκάτο. Καί ή « Α ί 
γ ινα» στένουσα έκλυδωνίζετο ώς κέλυφος κα
ρύου. 

'Αντιπαρήλθομιν την Ψυττάλειαν καί τάς 
άκρωρείας τής Σαλαμίνος χωρούντες ήδη πρός 
τήν Αίγιναν. 

Αίφνης οξύς τις όγγηθμός, δμοιος πρός τον 
τοϋ όνου, έπληξε τά ώτα μας καί συγχρόνως 
τρεΐ; ύγραι καμπϋλαι έκσφενδονισθεΐσαι άπό τού 
στόυ,ατος τών τριών γυναικών μας έδωκαν να 
= ννοήσωμεν δτι αύται ημεσσον. 

— "Α ! έχουμε καί ροκέτες' ειπεν δ Κώστας 
γελών. 

Τούς δέ λόγους του τούτους έπηκολόύθησε 
σειρά άκροβολιστικών εμετών. 

Κ α τ ' έκείνην τήν στιγμήν ή θύρα ήνοίχθη 
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βιαίως καί άνήρ τις βραχέω; αναστήματος, μέ 
χονδρόν ναυτικόν έπενδύτην, υποδήματα μέχρι 
γονάτων έξικνούμενα καί κασκέτον μ ε τ ' επιμή
κους γείσου, ηλιθίας 25 ή 26 ετών ε'ισήλθεν, 
ακολουθούμενος ύπό έτερου υψηλότερου του κατά 
5 έως 8 δακτύλους, ομοίως περίπου ενδεδυμένου. 
Ό πρώτος έκράτει ε'ις χ»ίράς του, τό στέλεχος 
τών διπλοτύπων εισιτηρίων, άτινα εξέδιδε π ε -
ριερχόμε^ος τήν αϊθουσαν, δ δέ δεύτερο; εισέ
πραττε "τά χρήματα. Ήσαν δ λογιστής καί δ 
υποπλοίαρχος. 

'Επί τέλους μετά παρέλευσιν μικρού έτι χρο
νικού διαστήματος έπλέομ,εν παρά τήν νήσσν 
Αίγιναν χαί μετ ' οΰ πολύ άντικρύσαντες τον 
φανόν τής νήσου καί πρός τά δεξιά τήν νησίδα 
Ελεούσα, έκάμψαμεν πρός τά αριστερά και 
μετά παρέλευσιν ενός τετάρτου περίπου τής 
ώρας διηρχόμεΟα έξωθεν τού λιμένος. 

— Παμ ' έξω· μού ειπεν δ Κώστα; σύρων με 
έκ τού βραχίονος καί οδηγών μ« εις τήν Γέ-
φυραν. "Εστημεν προ μικρού θαλαμίσκου, τού 
δποίου ή θύρα ήτο ανοικτή. "Εντός αυτού διε-
κρίναμεν ένα ύψηλώσωμον «ένδρα, μέ χονορον 
έπανωφόριον, έξικνούμενον μέχρι τών υποδημά
των του καί μέ εν κασκέτον κεκλιμένον προς τά 
εμπρός. 

Είχε τά νώτα έστραμμένα πρός ήμας καί 
έτήρει διαρκώς τάς χείρας έπί τοϋ οίακοστροφίου 
τού πηδαλίου. 

'Ενόησα δτι ήτο δ κυβερνήτης. 
— Ήρεμα" άν'κοαξεν ούτος, τοποθετών τά 

χείλη του πρό τής προστομίδος τού φαροφώνου. 
Καί ή «Αίγινα» άνακόψασα τόν δρόμον της 

έβαινε βραδέως καί διά συριγμών επανειλημμέ
νων έκάλει τάς λέμβους. 

"Ηδη τρεις ή τέσσαρες παμμεγέθεις ιστιοφό
ροι λέμβοι, έξορμή'ασαι έκ τοϋ λιμένος κατηυ-
θύνοντο πρός ήμας. 

— Κράτει ! άνέκραξε καί αύθις δ κυβερνήτης, 
ή δ' «Αίγινα» χωρήσασα έπί μικρόν έτι έστη 
και ήρξατο κλυδωνιζομένη, ενώ αί λέμβοι π λ η -
σιάσασαι παραβλήθησαν αυτών διά μακρών σι
δηρών κοράκων.Πάραυτα τό κατάστρωμα έπλη-
ρώθη λεμβούχων, ερευνώντων τό σκάφος· φωναι 
καί ύβρεις ήκούοντο έπί τρία ή τέσσαρα λεπτά 
τής ώρας - μεθ' δ αί λέμβοι άναπετάσασαι τά 
ιστία άπεμακρύνθησαν καί αύθις κιναί ώς πριν, 
ε'κτός εκείνης, ής έπέβησαν οί δύο Α'ιγινήται 
λεμβοϋχοι. 

— Πρόσω ήρεμα* ήκούσθη κράζ<Λν δ κ υ 
βερνήτης. 

Καί ή « \ ϊ γ ι ν α » ήρξατο χωρούσα καί αύθις 
βραδέως. 

— Κύτταξε τ ί ωραίο νησί πού είναι· μού 
είπεν δ Κώστας. 

Πράγματι - έναντι ημών έξετείνετο δλόκληρος 
ή πόλις, επίπεδος καθαρά, μέ τάς μεγάλας οι
κίας της, μέ τάς εκκλησίας της, μέ τήν ώραίαν 
προκυμαίαν της, ένώ άπώτερον ΐφαίνοντο αί 
έξοχαίτης, ών ύπέρκεινται υψηλοί λόφοι. 

(Ακολουθεί) 

ΔΙΚΗ ΚΑΙ ΘΑΝΑΤΟΣ ΤΟΥ ΣΤΡΑΦΟΡΔ 
Άντχδαϋιλέως της Ιρλανδίας και Ουμβούλου 

τοϋ Στέμματος. 

Ή δίκη ήρξατο τήν 22Μαρτίου 1641 - σύμ
πασα ή βουλή τών κοινωτήτων ηθέλησε νά πα-
ρασταθή κ α τ ' αυτήν, δπως ϋποστηρίξτ) τήν 
κατηγορίαν. Μετά τών αντιπροσώπων τών κοι
νοτήτων τής "Αγγλίας παρεκάθηντο καί οί α ν 
τιπρόσωποι τής Σκωτίας καί τής Ιρλανδίας, 
επίσης ώς κατήγοροι όγδοήκοντα δμότιμοι ησαν 
παρόντες ώς δικασταί'οί επίσκοποι ήρνήθησαν νά 
παρακαθήσωσιν,δπως εις πασαν δίκην περί ζωής 
καί θανάτου. "Ανωθεν τών ομότιμων έντος θεω
ρείου κεκλεισμένου έτοποθετήθησαν δ βασιλεύς 
καί ή βασίλισσα άπλήστω; επιθυμούντες νά 
ίδωσι τά πάντα, άποκρύπτοντες δμως δ μεν τήν 
στενοχωρίαν του. ή δέ τήν περιέργειαν της. ΕΊς 
τό άμφιθέατρον καί εις τά ανώτερα θρανία συνω-
στίζετο πλήθος πολύ θεατών ανδρών καί γυ
ναικών, σχεδόν πάντων ανηκόντων εις τήν άνω-
τέραν κοινωνικήν τάξιν, συγκεκινημένων έκ τών 
προτέρων ένεκα τής πομπής τού θεάματος, τής 
σπουδαιότητος τής δίκης καί τής προσδοκίας, 
ήν έξήγειρεν δ γνωστός χαρακτήρ τού κατηγο
ρουμένου. 

'Αχθείς διά τού ποταμού έκ τού Πύργου εις 
Ούεστμίνστερ διήλθε διά μέσον τού παρά τάς 
πύλας συνηθροισμένου πλήθους χωρίς νά προκα-
λέσΥ) θόρυβον καί λοιδωρίας ή έμφάνισίς του μεθ' 
δλον τό κ α τ ' αυτού υπάρχον μίσος, τό πρόσφα-
τον μεγαλεΐόν του, τό ήθος του, καί αυτός δ 
τρόμος, δν πρό μικρού ένέπνεε τό ονομά του, 
έπέβαλλον ακόμη τόν σεβασμόν. Καθόσον διήρ-
χετο μέ τό σώμα δπωσοϋν κεκυφος προώρως 
ένεκα τής νόσου του, άλλά μέ βλέμμα άστρα-
πηβόλον καί ύπερήφανον, δπως κατά τήν νεό
τ η τ α του, τό πλήθος παρεμέριζε καί πάντες 
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ο'-πεκαλύπτοντο, αυτός δ' έχαιρέτιζεν άβρο<ρρό-
νως, θεωρών την συμπεριφοράν του λαού ώς εΰ-
ρίωνον. Δεν ητο ποσώς άπηλπισμένος* περιφρο
νεί τούς αντιπάλους του, είχε καλώς μελετήσει 
τά κεφάλαια τής κ α τ ' αύτοΰ κατηγορίας και 
δεν άμφέβαλεν δτι θά κατώρθωνε νά φανή 
αθώος τοϋ εγκλήματος τής έσχατη; προδο
σίας. Μόνη ή κατηγορία τών Ιρλανδών προς 
στιγμήν τον εξέπληξε* δέν ήϊύνανο νά έννοήση 
πώς εν βασίλειον έ'ω; τότε πευθήνιον και πρόθυ-
μον νά τον κολακεύη και νά τον ύπακούη μ ε 
τεβλήθη ούτω πως. 

Ευθύς άπό τής δευτέρας ημέρας περιστατικόν 
τι τον έπεισεν δτι κακώς είχε κρίνει τήν θέσιν 
τών πραγμάτων και δτι δυσχερής έμελλε νά είνε 
ή ύπεράσπισίς του. « Ελπίζω,είπεν, δτι ευκόλως 
θά δυνηθώ ν ' αντικρούσω τάς κατηγορίας τών 
κακεντρεχών έχθρων μου.» Τούς λόγους τούτους 
άκουσας δ Πύμ, δστις διηύθυνβ τήν κατηγορίαν, 
διεμαρτυρήθη σφοδρώς; «Πρός τήν βουλήν τών 
κοινοτήτων, είπεν, άπηυθύνετο ή τοιαύτη ύβρις 
και ητο έγκλημα νά καταγγέλλη αυτήν έπί κα-
κεντρεχει έχθροπαθεία.» Ό Στράφοοδ ταραχθείς 
έγονυπέτησεν, έδικαιολογήθη και άπό τής στιγ
μής εκείνης εντελώς γαλήνιος και κύριος εαυτού, 
ουδέν άφήκε νά τοϋ διαφυγή σημιϊον οργής ή 
ανυπομονησίας, ούδένα λόγον δυνάμενον νά τον 
βλάψη. 'Επί δεκαπετά ημέρας συνεζήτησε μό
νος εναντίον δεκατριών κατηγόρων διαδεχόμενων 
αλλήλων έπί τών αποδιδόμενων αύτώ κατηγο
ριών. Πολλά τών γεγονότων δ ι ' ά κατηγορείτο 
απεδείχθησαν άκαταμαχήτως, εντελώς ανόσια 
και τυραννικά* άλλα και πολλά άλλα , παραφό-
ρως ίξογκωθέντα, ή τυφλώς ύπό τοϋ μίσους γε
νόμενα παραδεκτά, ευχερώς άπεκρούσθησαν, ού 
δέν δ ' έξ αυτών αληθώς είπεϊν, άνήγετο εις 
τόν νόμιμον χαρακτηρισμόν τοϋ εγκλήματος τής 
έσχατης προδοσίας. 

( 'Ακολουβει) 

Τ Η Σ Σ Τ Ι Γ Μ Η Σ 

€ "Αχ ! Πάτερ μου ήμάρτησα μεγάλως — 
έλεγε μετά συντρ ιβής μία γεροντοκόρη κ α μ 
πούρα ε ις τόν έξομολογοϋντα α υ τ ή ν ιερέα* 

« Τι ά μ α ρ τ ί α ν λοιπόν έκάματε δεσποινίς ; 
τ ή ν έρωτα άνήουχος ό ιερεύς*» 

€ 'Ενα παιδί , τω λέγει ή αμαρτωλή, χαμη-
λώνουσα τούς οφθαλμούς»* 

« "Ενα . . . παιδί . . . ύ ψ ι σ τ ε θεέ ! 1 ! και 

με ποίον τό έκάματε ;— φ ε υ ! πάτερ μου μέ 
ένα καμπούρη σαν κ' έμενα. — Πώς ε ίπατε 
μέ ένα καμπούρη ; . . . άρα λοιπόν δέν εΤνε 
χριστιανός αυτός που έκάματε ! — "Α τ ί εΤνε 
λοιπόν πάτερ μου ; — τω λέγει έρυθριωσα ή 
γεροντοκόρη — και μετά τ ι ν α σκέψιν ό ι ε 
ρ ε ύ ς - — άλλα χρ ιστ ιανή μου παιδί πού βγήκε 
άπό δύο κσμπούρηδες δεν μπορεί να ήνε 
άλλο άπό . . . Κ α ρ α γ κ ι ό ζ η ς . 

"Ενας έμπορος β ο ώ ν όστις είχε αρκετούς 
εκ τούτων μεταφέρει εσχάτως πρός πώλησιν 
— πηγαίνει ενα πρωΐ τρομασμένος εις τ ή ν 
γυναικά τ ο υ . — Δ έ ν ξέρεις καϋμένη, αϊ εφη
μερίδες αναφέρουν ότι σοβαρά ασθένεια ενέ
σκηψε έπί τών κερασφόρων ζώων. 

Ώ ! θεέ μου ! . . . Μαρία ! . . . Μαρία! ! 
Ό ρ ί σ τ ε κ υ ρ ί α . . . γλήγωρα , γλήγωρα τρέξε 

νά φέρης το γ ι α τ ρ ό ! — γ ι α τ ί ; της λέγει ό 
άνδρας της έκπληκτος. — Πώς· γ ι α τ ί . . . άλλα 
δια νά μή άρρωστήσης και σύ ! ! 

ΠΟΙΚΙΛΑ 
Η ΘΕΡΑΠΕΙΑ TOΥ ΚΑΡΚΙΝΟΥ 

Φ α ί ν ε τ α ι 5τ ι ή ε π ι σ τ ή μ η δεν ά τ έ χ ε ι π ο λ ύ τ ή ς εν
τελούς θεραπείας μιας τ ώ ν τρομερότερων νόσων έζ όσων 
μ α σ τ ί ζ ο υ ν τ ή ν α ν θ ρ ω π ό τ η τ α . ΙΙρόκειται περί τ ο ϋ κ α ρ 
κίνου τοϋ σ τ ο μ ά χ ο υ , τ ο ϋ όποιου τόσον ή θ ε ρ α π ε ί α 
οσον κ α ι α σ φ α λ ή ς δ ι ά γ ν ω σ ι ς μέχρ ι τινός εθεωρείτο 
π ρ ό β λ η μ α δια τ ή ν ί α τ ρ ι κ ή ν . Οί σοφοί ε π ι σ τ ή μ ο ν ε ς 
Ερικουρ και Ρ ι σ έ περί του α ν τ ι κ ε ι μ έ ν ο υ τ ο ύ τ ο υ έ π ο ι ή -

σ α ν τ ο εις τ η ν ' Α κ α δ η μ ί α ν τών Ε π ι σ τ η μ ώ ν σ π ο υ -
ο α ι ο τ α τ η ν α ν α κ ο ί ν ω ο ι ν . Έ π ί δύο π ε ι ρ α μ ά τ ω ν τοϋ 
ένος έπί γ υ ν α ι κ ό ς π ρ ο σ β λ η θ ε ί σ η ς κ α τ ά τον Ό κ τ ώ β ρ ι ο ν 
τοϋ 1 8 9 4 ύπό κ α ρ κ ί ν ο υ και τοϋ ά λ λ ο υ έπ ί τ ε σ σ α ρ α 
κονταετούς ανδρός ή θ ε ρ α π ε ί α ΰ π ή ρ ξ ε ν ε ν τ ε λ ή ς . 

Η ΦΩΤΟΤΗΛΕΓΡΑΦΙΑ 

Α υ τ ο εινε το όνομα το όποΓον εδωκεν ό αμερικανός 
Α μ σ τ ο υ τ ζ εις τ ή ν ΰ π ' α ύ τ ο ΰ γ ε ν ο μ έ ν η ν έφεύρεσιν 

τ ή ς α ν α π α ρ α γ ω γ ή ς τ ώ ν ε ικόνων έκ μ ε γ ά λ η ς α π ο σ τ ά 
σεως τ η βοήθεια τοϋ η λ ε κ τ ρ ι κ ο ύ ρ ε ύ μ α τ ο ς . Ώ ς εν
ν ο ε ί τ α ι , ή έφεύρεσις α ύ τ η θέλει π α ρ ά σ χ ε ι μ ε γ ά λ α ς 
ωφελείας ιδίως εις τον τ ύ π ο ν . Θα λ α μ δ ά ν η χ ώ ρ α ν μία 
σ τ α σ ι ς ή οπο ιαδήποτε ά λ λ η ενδ ιαφέρουσα σ κ η ν ή έν 
Λ ο ν δ ι ν ω η Παρισίους θα φ ω τ ο γ ρ α φ ε ί τ α ι α υ τ ό θ ι και 
αυθημερόν ή μ ά λ λ ο ν α υ τ ο σ τ ι γ μ ε ί ή ε'ικών θα τ η λ ε -
γ ρ α φ ε ϊ τ α ι εις τ ά ς εφημερίδας τ ή ς Νέας 'Τόρ»ης και 
τ ο ϋ Σ ι κ ά γ ο υ . Ά λ λ α και δια τ ή ν δ ι κ α ι ο σ ύ ν η ν ή ά ν α -
κ ά λ υ ψ ι ς δέν θά ε χ η μ ι κ ρ ο τ έ ρ α ν σ π ο υ δ α ι ό τ η τ α , π ο ο -
κειμένου ιδίως ν ά ά π ο σ τ α λ ώ σ ι ν ε'ις μ ε μ α κ ρ υ σ μ έ ν α ς 
α π ο σ τ ά σ ε ι ; φ ω τ ο γ ρ α φ ί α ! κ α κ ο ύ ρ γ ω ν Ενα έ π ι τ ε υ χ θ ϊ ) ή 
ά ν α γ ν ώ ρ ι σ ι ; και σ ύ λ λ η ψ ί ς τ ω ν . 

[ Ά π η γ γ έ λ θ η κ α τ ά τ ή ν έν Έ λ ε υ σ ί ν ι έκδρομήν τοϋ « Σ υ λ λ ό γ ο υ τ ώ ν Φιλοτέχνων » και τοϋ « Έ θ ν ι κ ο ϋ 

ν υ α ν α σ τ ι κ ο ϋ Σ υ λ λ ό γ ο υ » τ ή ν 14 Μαίου 1 8 9 5 ] . 

Είς τήν ένδοξον νησίδα της αρχαίας Σαλαμίνος 
Ής θωπευουσιν ή αδρα και ή δόξα τά νερά, 
Εις τά ένδοξα εδάφη της αρχαίας Έλευσϊνος 
"Ενθα έκλαμπρα ύψοΰντο της θεάς τά ιερά 

Μούσα φέρε με και πάλιν, 
Εύσεβώς νά χαιρετήσω τήν Ελλάδα τήν μεγάλην. 

Ό , τ ι ήγειρεν ή τέχνη, έχει ή δόξα στεφανώσει 
Και λαμπρά έν τη ψυχή μου ανατέλλει εποχή 
Καθ' ην λείψανα ό Ξέρξης προσπαθεί νά περίσωση 
θάπτων λείψανα ελπίδων έν άπέλπιδι ψυχή 

Καί γλυκών ακούω αίνον 
Τών παρθένων προς τήν Κ ό ρ η ν έν χορώ προσερχόμενων. 

Έν άμίλλη έπιφθόνω ή αλκή μετά τής τέχνης 
Κατευγάζο'ντα κρατοΰσι τού θριάμβου τον πυρσόν . . . . 
Στεφανούται έν Έλευσϊνι ό μεγάλος καλλιτέχνης 
Καί ισόθεοι τιμώνται ol διώκται τών Περσών 

Και ή δόξα θαμβουμένη 
Χαιρέτα τον καλλιτέχνην έκ τής μάχης ίππταμένη. 

Ή Ελλάς άν άνυψώθη καί θαυμάζεται εισέτι 
Έπί ρώμη έθαυμάσθη κ' έπί τέχνη ζηλευτή 
ΚαΙ το σκ'ήπτρον 6 έκράτει είς σβεσθέντα ήδη έτη 
Τή έδώρησεν ή τέχνη, ή τιμή, ή αρετή . . . . 

Δι' άλκήν καί τέχνην μόνον 
Τ' όνομα μας σελαγίζει είς τάς δέλτους τών αιώνων ! . . . 

Όσον σώζονται τά ράκη τής αρχαίας μας ευκλείας 
Καί τό κυμα πλήττει φρϊσσον τήν άκτήν τής Σαλαμίνος, 
"Οσον γράφει ή ιστορία « Αριστείδης καί Φειδίας», 
"Οσον ζή δια τών έργων «Πραξιτέλης καί Ικτίνος» 

Ή πατρίς μας δεν φοβείται 
Πάν έρείπιον καί κύμα τίς ύπήρξεν διηγείται. 

"Ηδη έν τώ μεταιχμίω τής ανδρείας καί τής τέχνης 
Μέσω κύματος ενδόξου καί ερειπίου σεβαστού 
Άσπασμον άς άνταλλάξη αδελφού ό καλλιτέχνης 
Καί τήν χεΐρά του άς σφίγξη χείρ σφριγώντος 

[γυμναστου 
Καί κοινή άπο τά χείλη άς έξέλθη προσευχή 
Είς τό έθνος ν ' άνατείλη ή αρχαία εποχή. 

ΝΐΚΟ£ Α ΚοΤίΕΛΟΠΟΥΛΟΣ . 
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Ε Ρ Ω Σ 
Γ Α Μ Ο Σ 

Γ Τ Ν Α Ι Κ Ε Σ 

Σκεψεις και Γνώμαι διασήμων 
ανδρών. 

Αί ώραΐαι γυναίκες, αϊτινες εΤνε θυμώδεις 
και κατηφείς, ομοιάζουν με δοχεία έξ αλαβά
στρου, περιέχοντα οξος. 

Λιογενης 

Κάθε σύζυγος εύχαριστούμενος έν τω οίκω 
του αγαπά την γυναικά του' και έάν ό σ ύ 
ζυγος εΤνε έν τ ^ οικία του ευτυχής, και ή 
γυναικά του εΤνε έπίοης. 

I. I. Ρονββώ. 

Έν τω έρωτι, το ψεύδος δέν είνε έπίφοβον 
δια τον λέγοντα, παρ' όταν δέν γίνεται π ι 
στευτών. 

Άλφ Καρρ. 

Ό έρως γυμνός* είνε μάλλον οπλισμένος. 

Φλώρος. 

Ή ευκαιρία είνε όπώρα ήν δέον τις νά 
κόψη έκ του δένδρου ώρίμην άπαξ πεσοΰ-
σαν δέν τήν έπανακολλώσι εις τό δένδρον. 

Φ. ό ί Β«ρέν. 

Αί ώραΐαι γυναίκες είνε ώς τριανταφυλλώ-
νες ακανθώδεις, οϊτινες μας προσελκύουν δια 
των ρόδων των, οσα πλειότερα τριαντάφυλλα 
κόπτει τις , πλειότερον κεντάτσι υπό των α
κανθών. 

/ίανχονρ. 

Δυσπιστεί προς γυναίκα άφηρημένην, είνε 
λύγξ, όστις σέ ετάζει. 

Λαβονής-

Ό όφις άφού άπεπλάνησε τήν Ευαν τη" 
έδωκε τήν γλώσσάν του. 

Τό λογικόν παρά ταΐς γυναιξί είνε ώς τό 
ύδωρ έν τω οίνω, τό οποίον αφαιρεί τήν με-
θυστικήν ιδιότητα του. 

Καρλ. Αεμελ. 

Έν τω γάμω πρέπει νά καταπολεμήται 
άνευ διαλείμματος ή αναπαύσεως, τό τό πάν 
βιβρώσκον τέρας — «ή συνήθεια». 

Βαλξάχ. 

Ή τιμή πλείστων γυναικών είνε άλλος 
"Αργός όστις ευθέως άποκοιμάται, τ ^ βοή
θεια υπνωτικού κα! κάλλιον μέ ένεσιν χρυ-
σοκόνεως. 

Έμπιστεύεσθαι εις μερικάς γυναίκας τήν 
τιμήν και περιουσίαν, είνε τοποθετεΐν άγαλμα 
μαρμ-άρινον έπ! τρίποδος ύαλίνου και νά 
άπαιτης νά μή θραυσθη ό υάλινος ούτος 
τοίπους. Άδολ. Ριχύρόυς. 

Ο υ δ έ ν άλλάσσει εύκολώτερον της ροής 
του ύδατος κα! της διαθέσεως της γυναικός. 

Ρ·τταχός. 

Έπρεπε νά τεθή ώς ο ρ ί ζ ε ι ς τον γάμον 
ώς έν τοις ένοικιαζσμένοις οΐκοις ούς ένοι-
κιάζουσι διά συμβολαίου δύο, τριών και έξ 
ετών, μέ δικαίωμα αγοράς της οικίας έάν 
αύτη άρέσκη. 

Πρίγχηψ τον Λίν. 

Νυμφευόμενος γυναίκα κακής ψυχής, τό 
Φρονψώτερον νά πέσης εις τό ύδωρ μέ τό 
κεφάλι πρώτον. 

Moλιέρoc. 

Τ Η Κ Λ Ε Ι Ω . Π . . . 

( 'Ακροστοιχίς) 

κλείδωσε τήν καρδούλα σου μ' ολόχρυσα κλειδιά, 
>ησμόνα τήν άγάπησου τήν άττιστη τήν πρώτη 
ΓΤ]λα μαζή μου να χαρής όλόθερμη καρδιά 
ι—ίσιος ςεχάσης έρωτα φαρμακερό, προδότης 
•Οθέ νά ζήσωμε μαζή μ' αχώριστη καρδιά. 

Α Ν Τ Ώ Ν Ι Ο Σ Τ Ε Ρ Ζ Ά Κ Η Σ . 

Παρακαλούνται οι της Α' περιόδου 
καθυστερήσαντες τ η ν οΛ/νδροηήν το)ν 
κ κ. ο"υνδρομηται τ ο ΰ «"Ανω-Κάτω» 
δπως μας άποΰτείλλωσΊ τάς συνδρουάς 
τ ω ν . 

Ή Α ε ε ύ θ υ ν σ ι ς . 


